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Commission de la Justice Commissie voor Justitie 
 

du 

 

MERCREDI 10 JANVIER 2024 

 
Après-midi 

 
______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 10 JANUARI 2024 

 
Namiddag 

 
______ 

 
 
 
La réunion publique de commission est ouverte à 
14 h 15 par Mme Kristien Van Vaerenbergh, 
présidente. 
 
Le texte en italique est le résumé de la question 
préalablement posée. 
 

De openbare commissievergadering wordt geopend 
om 14.15 uur en voorgezeten door mevrouw Kristien 
Van Vaerenbergh. 
 
De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 
die de vraagsteller vooraf heeft ingediend.  
 

La présidente: Les questions nos 55038891C, 
55039319C et 55039336C de Mme Dillen sont 
transformées en questions écrites. 
 

De voorzitster: De vragen nrs. 55038891C, 
55039319C en 55039336C van mevrouw Dillen 
worden omgezet in schriftelijke vragen. 
 

01 Question de Marijke Dillen à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "La circulaire relative à la récidive" 
(55039337C) 
 

01 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De omzendbrief omtrent recidive" 
(55039337C) 
 

01.01  Marijke Dillen (VB): M. Van Quickenborne, 

le prédécesseur du ministre, avait promis qu'une 
circulaire en matière de récidive serait émise à 
l'été 2022 au plus tard. Un an et demi plus tard, nous 
n'en avons cependant toujours pas vu la couleur. 
 
 
Quelles initiatives ont-elles été prises pour élaborer 
cette circulaire? Quand est-elle attendue? Reste-t-il 
des obstacles? Quelles en seront les lignes 
directrices? 
 

01.01  Marijke Dillen (VB): De heer Van 

Quickenborne, de voorganger van de minister, 
beloofde dat er tegen de zomer van 2022 een 
omzendbrief inzake recidive zou komen. Anderhalf 
jaar later hebben we daarvan echter nog steeds 
niets vernomen. 
 
Welke initiatieven werden er genomen om de 
omzendbrief uit te werken? Tegen wanneer wordt hij 
verwacht? Zijn er nog knelpunten? Wat zullen de 
krijtlijnen zijn van de omzendbrief? 
 

01.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en néerlandais): 

Effectivement, deux obstacles compliquent la 
finalisation de la circulaire. En premier lieu, il s'agit 
du choix historique de poursuivre certaines 
infractions soit par le biais d'une sanction 
administrative communale (SAC), soit par la voie 
correctionnelle. Par conséquent, les informations 
nécessaires échappent à la Justice et des disparités 
géographiques apparaissent également dans le 
traitement de ces infractions, ce qui rend l'application 
des règles en matière de récidive très compliquée.  
 

01.02 Minister Paul Van Tigchelt (Nederlands): Er 

zijn effectief twee knelpunten die het afwerken van 
de omzendbrief bemoeilijken. In de eerste plaats 
gaat het daarbij om de historische keuze om 
bepaalde overtredingen ofwel via een gemeentelijke 
administratieve sanctie (GAS), ofwel correctioneel te 
laten vervolgen. Daardoor mist Justitie de nodige 
informatie en zijn er ook geografische verschillen op 
het vlak van de afhandeling van deze inbreuken. Dat 
maakt de toepassing van recidiveregels heel 
moeilijk.  
 

C'est pourquoi le Collège des procureurs généraux 
plaide pour ramener certaines de ces infractions 
mixtes dans le droit pénal, afin que le ministère 

Daarom pleit het College van procureurs-generaal 
ervoor om verschillende van deze gemengde 
inbreuken opnieuw onder het strafrecht te brengen, 
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public dispose de nouveau de toutes les 
informations et qu'une politique pénale cohérente et 
uniforme puisse être menée à cet effet. 
 
Un deuxième obstacle est la numérisation des 
transactions pénales. Pour suivre les transactions 
pénales qui peuvent découler de la circulaire, les 
systèmes de la plateforme des amendes doivent être 
adaptés. Une analyse business a été lancée à cet 
effet, en concertation avec différents acteurs. Tous 
les acteurs de la chaîne pénale – la police, le 
ministère public, le SPF Finances et les cours et 
tribunaux – doivent en effet pouvoir traiter ces 
transactions pénales d'une manière efficace. 
 
 
Nous avons récemment rendu l'ordre de paiement, 
qui existait déjà pour les affaires de roulage, 
légalement possible pour d'autres délits 
correctionnels traités par le biais d'une transaction 
pénale. Il s'agit d'une composante essentielle de la 
procédure. 
 
Je ne peux pas encore donner de date de 
publication. 
 

zodat alle informatie opnieuw beschikbaar is bij het 
openbaar ministerie en men daarvoor een coherent 
en uniform strafrechtelijk beleid kan voeren. 
 
Een tweede hinderpaal is de digitalisering van de 
minnelijke schikkingen. Voor het opvolgen van de 
minnelijke schikkingen die uit de omzendbrief 
kunnen voortvloeien, moeten de systemen van het 
boeteplatform worden aangepast. Daarvoor werd in 
samenspraak met verschillende actoren een 
businessanalyse opgestart. Alle actoren in de 
strafrechtketen – politie, openbaar ministerie, de 
FOD Financiën en de hoven en rechtbanken – 
moeten deze minnelijke schikkingen immers op een 
efficiënte wijze kunnen verwerken. 
 
Onlangs hebben we het bevel tot betaling, dat al 
bestond voor verkeerszaken, wettelijk mogelijk 
gemaakt voor andere correctionele misdrijven die via 
een minnelijke schikking worden afgehandeld. Dat is 
een belangrijke component in het proces. 
 
 
Ik kan alsnog geen publicatiedatum geven. 
 

01.03  Marijke Dillen (VB): J'espère en tout état de 

cause que ce projet pourra encore être réalisé sous 
la présente législature. 
 
Est-il exact qu'il n'existe pas d'unanimité au sein du 
Collège des procureurs généraux en ce qui 
concerne les infractions mixtes? Se pourrait-il qu'il y 
ait une ligne de rupture entre les procureurs 
généraux francophones et néerlandophones? 
 

01.03  Marijke Dillen (VB): Ik hoop alvast dat dit nog 

deze legislatuur gerealiseerd kan worden. 
 
 
Klopt het dat er binnen het College van procureurs-
generaal geen eensgezindheid bestaat over de 
gemengde inbreuken? Loopt er misschien een 
breuklijn tussen de Franstalige en Nederlandstalige 
procureurs-generaal? 
 

01.04  Paul Van Tigchelt, ministre (en néerlandais): 

Je n'ai pas connaissance de divergences d'opinions 
majeures au sein du Collège des procureurs 
généraux. La difficulté se situe au niveau des 
autorités administratives locales: si l'infraction est 
poursuivie en infligeant une SAC, cela se passe à 
l'échelon de la commune, tandis qu'en cas de 
poursuites  correctionnelles, c'est le parquet qui 
intervient. Vu les différences géographiques au 
niveau de l'application, une concertation avec les 
autorités administratives s'impose. 
 

01.04 Minister Paul Van Tigchelt (Nederlands): Ik 

ben niet op de hoogte van grote meningsverschillen 
binnen het College van procureurs-generaal. De 
moeilijkheid doet zich voor op het niveau van de 
lokale bestuurlijke autoriteiten: als de inbreuk wordt 
vervolgd met een GAS-boete, gebeurt dat via de 
gemeente, terwijl een correctionele vervolging via 
het parket verloopt. Aangezien er geografische 
verschillen zijn in de toepassing, is overleg met de 
bestuurlijke autoriteiten noodzakelijk. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

02 Question de Marijke Dillen à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "La consultation du contenu de téléphones 
portables par l'OE" (55039338C) 
 

02 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "Het uitlezen van mobiele telefoons door de 
DVZ" (55039338C) 
 

02.01  Marijke Dillen (VB): Où en est le projet de loi 

annoncé par le prédécesseur du ministre visant à 
permettre à l'Office des étrangers (OE) de consulter 

02.01  Marijke Dillen (VB): Wat is de stand van 

zaken van het door de voorganger van de minister 
aangekondigde wetsontwerp om de Dienst 
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le contenu des téléphones portables des personnes 
ne possédant pas de documents de séjour valables 
ni de documents d'identité et qui sont emprisonnées 
pour des faits criminels? De cette manière, les 
intéressés pourraient être expulsés. 
 

Vreemdelingenzaken (DVZ) de mogelijkheid te 
geven de mobiele telefoons van mensen zonder 
geldige verblijfspapieren en zonder 
identiteitsdocumenten die in de gevangenis zitten 
voor criminele feiten, uit te lezen? Op die manier 
zouden zij kunnen worden uitgezet.  
 

02.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en néerlandais): 

Le projet de loi a été approuvé en première lecture 
par le Conseil des ministres le 14 juillet 2023. Il a été 
entre-temps modifié, en tenant compte des avis du 
Conseil d'État, de l'Autorité de protection des 
données et du Collège des procureurs généraux. Il a 
été déposé au Parlement juste avant les vacances 
de Noël. Il sera examiné en commission de 
l'Intérieur, puisqu'il s'agit d'une compétence de l'OE. 
 

02.02 Minister Paul Van Tigchelt (Nederlands): Het 

wetsontwerp werd op 14 juli 2023 in eerste lezing 
goedgekeurd door de ministerraad. Het werd 
intussen aangepast, rekening houdend met de 
adviezen van de Raad van State, de 
Gegevensbeschermingsautoriteit en het College van 
procureurs-generaal en werd net voor het kerstreces 
bij het Parlement ingediend. Het zal in de commissie 
voor Binnenlandse Zaken worden behandeld, omdat 
het gaat over een bevoegdheid van de DVZ. 
 

L'incident est clos. 
 
La présidente: Les questions nos 55039339C et 
55039340C de Mme Dillen sont transformées en 
questions écrites. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: De vragen nrs. 55039339C en 
55039340C van mevrouw Dillen worden omgezet in 
schriftelijke vragen. 
 

03 Question de Marijke Dillen à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "Le régime 41bis en prison" (55039341C) 
 

03 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "Het 41bis-regime in de gevangenis" 
(55039341C) 
 

03.01  Marijke Dillen (VB): Le précédent ministre de 

la Justice s'est montré très intéressé par le régime 
41bis italien, qui implique l'isolement total des 
détenus. Ce régime existe en Italie depuis 1986 et a 
pour but de briser les liens entre les détenus 
maffieux et le monde extérieur.  
 
 
Quelles initiatives concrètes le ministre précédent a-
t-il prises pour instaurer effectivement ce système 
dans nos prisons? Ce système sera-t-il mis en place 
dans la pratique? Est-ce possible chez nous, compte 
tenu de la surpopulation actuelle? 
 

03.01  Marijke Dillen (VB): De vorige minister van 

Justitie toonde zich zeer enthousiast over het 
Italiaanse 41bis-regime, waarbij gedetineerden 
volledig worden geïsoleerd. Dit regime bestaat in 
Italië al sinds 1986 om de banden van 
maffiagedetineerden met de buitenwereld af te 
kunnen snijden.  
 
Welke concrete initiatieven heeft de vorige minister 
genomen om dit systeem in onze gevangenissen 
effectief in te voeren? Komt dit er in de praktijk? Is 
dit bij ons wel mogelijk, gezien de huidige 
overbevolking?  
 

03.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en néerlandais): 

En Italie, quelque 700 détenus sont  soumis à ce 
régime. Mon prédécesseur était en effet 
enthousiaste, mais pas pour effectuer un simple 
copier-coller. Eu égard à sa situation propre, l'Italie a 
déclaré l'article 41bis relatif aux régime carcéral strict 
applicable aux maffieux. 
 

03.02 Minister Paul Van Tigchelt (Nederlands): In 

Italië vallen ongeveer 700 gedetineerden onder dat 
regime. Mijn voorganger was er inderdaad 
enthousiast over, maar niet om dit gewoon te 
kopiëren. Italië heeft het artikel 41bis inzake  
deprivation of privacy and isolation in het licht van 
hun eigen problematiek van toepassing verklaard op 
maffiosi.  
 

Après une visite en Italie, effectuée du temps de mon 
prédécesseur, un groupe de travail composé de 
représentants de la police, des services de 
renseignement, de l'administration pénitentiaire, du 
Secrétariat administratif et technique Justice (SAT) 
et du cabinet de la Justice a été mis en place. Dans 

Na een bezoek in Italië, nog onder mijn voorganger, 
is een werkgroep opgericht met vertegenwoordigers 
van de politie, de inlichtingendiensten, het 
gevangeniswezen, het Administratief en Technisch 
Secretariaat Justitie (SAT) en het kabinet Justitie. In 
het operationele deel wordt er informatie 
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le volet opérationnel, des informations sont 
échangées au sujet de cibles de grande valeur, qui 
peuvent également continuer de représenter un 
certain danger depuis la prison. En effet, l'opération 
Sky ECC a permis de mettre un nombre 
considérable de personnes derrière les verrous, y 
compris quelques "gros poissons". Par ailleurs, nous 
avons examiné comment appliquer concrètement 
cet article 41bis dans notre pays, sans le copier 
aveuglément. 
 
Le cabinet restreint vient de discuter d'un projet de 
loi que je soumettrai au Conseil des ministres 
vendredi dans le but de créer un cadre légal. Nous 
souhaitons mettre en place ce cadre légal afin 
d'empêcher que des cibles de grande valeur 
poursuivent leurs activités depuis la prison. 
 

uitgewisseld over high-value targets, die ook vanuit 
de gevangenis een zeker gevaar kunnen blijven 
inhouden. Dankzij Sky ECC zitten er nu immers 
behoorlijk veel mensen in onze cellen, waaronder 
ook een aantal 'grote vissen'. We hebben daarnaast 
bekeken hoe wij dit artikel 41bis bij ons concreet 
zouden kunnen toepassen, zonder het klakkeloos te 
kopiëren.  
 
 
 
Daarnet is een wetsontwerp besproken in de kern 
dat ik vrijdag aan de ministerraad zal voorleggen om 
een wettelijk kader te creëren. We willen dat 
wettelijke kader om te beletten dat de high-value 
targets hun activiteiten vanuit de gevangenis zouden 
voortzetten.  
 

03.03  Marijke Dillen (VB): S'agit-il d'un projet de loi 

à part entière ou d'un avant-projet? 
 

03.03  Marijke Dillen (VB): Gaat het om een 

volwaardig wetsontwerp of om een voorontwerp?  
 

03.04  Paul Van Tigchelt, ministre (en néerlandais): 

Il s'agit d'un avant-projet. 
 

03.04 Minister Paul Van Tigchelt (Nederlands): Het 

gaat om een voorontwerp. 
 

03.05  Marijke Dillen (VB): Dans ce cas, j'espère 

que les avis seront suivis d'effets très rapidement. 
En effet, certains durs à cuire parviennent toujours à 
poursuivre leurs activités criminelles depuis nos 
prisons. 
 

03.05  Marijke Dillen (VB): Dan hoop ik dat men 

heel snel werk zal maken van de adviezen. Een 
aantal zware jongens slaagt er inderdaad nog altijd 
in om hun criminele activiteiten in onze 
gevangenissen voort te zetten. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

04 Question de Marijke Dillen à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "Le durcissement de la loi sur la transaction 
pénale" (55039352C) 
 

04 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "Het verstrengen van de afkoopwet" 
(55039352C) 
 

04.01  Marijke Dillen (VB): La loi controversée sur 

la transaction pénale date de 2011 et, depuis lors, 
de nombreux compatriotes ont payé en catimini pour 
échapper à des poursuites judiciaires, 
essentiellement pour conserver un casier judiciaire 
vierge. Il arrive souvent, et même étonnamment 
souvent, que les transactions soient secrètes, 
concernent généralement des affaires de fraude 
fiscale et sont souvent conclues en faveur de 
personnes bien connues. Depuis 2018, un juge doit 
vérifier si la transaction est proportionnée. Toutefois, 
le procureur général de Bruxelles estime qu'une plus 
grande transparence est nécessaire pour que la 
population adhère davantage au système.  
 
Le précédent ministre de la Justice souhaitait 
renforcer la loi sur la transaction pénale. Un projet de 
loi a déjà été élaboré il y a six mois: désormais, cette 
transaction devra être homologuée publiquement 
par la chambre du conseil et le ministère public 
pourra exiger une interdiction de gérer d'au moins 

04.01  Marijke Dillen (VB): De controversiële 

afkoopwet dateert van 2011 en sindsdien hebben 
veel landgenoten in alle discretie een vervolging 
afgekocht, vooral met het oog op een blanco 
strafregister. De schikkingen zijn opvallend vaak 
geheim, ze betreffen meestal belastingfraudezaken 
en ze worden vaak getroffen in het voordeel van 
bekende personen. Sinds 2018 moet een rechter 
aftoetsen of de schikking proportioneel is. De 
procureur-generaal van Brussel zegt echter dat 
meer transparantie nodig is om het 
maatschappelijke draagvlak voor het systeem te 
vergroten.  
 
 
De vorige minister van Justitie wou werk maken van 
de verstrenging van de afkoopwet. Er was zes 
maanden geleden al een wetsontwerp opgesteld: die 
schikking zal voortaan openbaar moeten worden 
bekrachtigd door de raadkamer en het openbaar 
ministerie kan een bestuursverbod eisen van 
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trois ans. Entre-temps, où en est ce projet de loi? 
 

minstens drie jaar. Hoe staat het ondertussen met dit 
wetsontwerp?  
 

04.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en néerlandais): 

Ce projet de loi a été déposé en commission de la 
Justice le 20 juillet 2023. Nous espérons pouvoir 
examiner le projet dans les meilleurs délais. 
 

04.02 Minister Paul Van Tigchelt (Nederlands): Dit 

wetsontwerp werd op 20 juli 2023 ingediend bij de 
commissie voor Justitie. Hopelijk zullen we het zo 
snel mogelijk kunnen bespreken.  
 

04.03  Marijke Dillen (VB): J'exige son inscription 

urgente à l'ordre du jour. 
 

04.03  Marijke Dillen (VB): Dan reken ik op een 

spoedige agendering.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

05 Question de Marijke Dillen à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "Le risque de voir les conducteurs de 
véhicules de société échapper aux amendes 
SAC" (55039353C) 
 

05 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "Het risico dat bedrijfswagens kunnen 
ontsnappen aan GAS-boetes" (55039353C) 
 

05.01  Marijke Dillen (VB): Les entreprises peuvent 

échapper aux amendes SAC parce qu'elles ne sont 
pas tenues de divulguer le nom du conducteur d'un 
véhicule en infraction aux communes qui infligent 
ces amendes. La Justice peut toutefois l'exiger.  
 
Le ministre est-il disposé à charger les parquets 
d'assurer le suivi de ces dossiers SAC en binôme 
avec les communes? 
 

05.01  Marijke Dillen (VB): Bedrijven kunnen GAS-

boetes ontlopen, omdat ze niet verplicht zijn om de 
bestuurder van een overtredende wagen mee te 
delen aan de beboetende gemeenten. Justitie kan 
dit wel eisen.  
 
Is de minister bereid om de parketten de opdracht te 
geven deze GAS-dossiers mee op te volgen?  
 

05.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en néerlandais): 

Toute entreprise est tenue de communiquer l'identité 
du conducteur à la Justice. L'absence d'identification 
constitue une infraction passible d'une amende. 
Toutefois, cette obligation ne s'applique pas aux 
infractions dépénalisées en matière de sécurité 
routière. Un agent compétent en matière de SAC ne 
peut donc pas traiter ces infractions si l'entreprise 
refuse de désigner le conducteur. Il ne s'agit pas 
d'une compétence fédérale. En effet, les autorités 
fédérales ne participent pas à la poursuite des 
infractions dépénalisées en matière de sécurité 
routière. Il s'agit d'une conséquence de la 
dépénalisation de certaines amendes routières. 
 
Nous nous sommes déjà concertés avec les 
services de Crossborder, avec le Collège des 
procureurs généraux et avec les entités fédérées. 
Des alternatives existent pour engager des 
poursuites par le biais de la Justice, et les entités 
fédérées les connaissent. C'est à elles qu'incombe 
la décision. 
 

05.02 Minister Paul Van Tigchelt (Nederlands): Een 

onderneming is verplicht om de identiteit van de 
bestuurder aan Justitie mee te delen Het niet-
identificeren is een misdrijf en kan wel degelijk 
beboet worden. Voor gedepenaliseerde 
verkeersovertredingen bestaat die wettelijke 
verplichting echter niet. Een GAS-ambtenaar kan 
deze overtredingen dus niet verwerken als de 
onderneming weigert de bestuurder aan te duiden. 
Dat is geen federale bevoegdheid. De federale 
overheid is immers geen partij in de vervolging van 
gedepenaliseerde verkeersovertredingen. Dat is een 
gevolg van de keuze om bepaalde verkeersboetes 
uit het strafrecht te halen.  
 
We hebben hierover al overlegd met de diensten van 
Crossborder, met het College van procureurs-
generaal en met de deelstaten. Er zijn alternatieven 
mogelijk om de vervolging via Justitie te laten 
verlopen en de deelstaten kennen die. De beslissing 
hierover ligt op het niveau van de deelstaten. 
 

05.03  Marijke Dillen (VB): D'après le Conseil de 

Mobilité de la Flandre, le SPF Justice détient une 
partie de la solution. J'espère qu'une solution pourra 
être trouvée de quelque manière, car la plupart des 
entreprises savent désormais qu'elles ne seront pas 
poursuivies si elles ne communiquent pas l'identité 

05.03  Marijke Dillen (VB): Volgens de 

Mobiliteitsraad van Vlaanderen ligt een deel van de 
oplossing bij de FOD Justitie. Ik hoop dat op een of 
andere manier toch een oplossing gevonden zal 
worden, want ondertussen zijn de meeste 
ondernemingen op de hoogte dat zij toch niet 
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de leurs conducteurs aux communes. 
 

vervolgd worden indien ze de identiteit van hun 
bestuurders niet meedelen aan de gemeenten. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

06 Question de Marijke Dillen à Paul Van Tigchelt 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La 
numérisation de la Justice" (55039772C) 
 

06 Vraag van Marijke Dillen aan Paul Van Tigchelt 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De digitalisering 
van Justitie" (55039772C) 
 

06.01  Marijke Dillen (VB): Bien que la 

transformation numérique de la Justice soit un 
cheval de bataille du gouvernement, d'importants 
manquements subsistent dans le fonctionnement de 
certains systèmes. Ainsi, les documents figurant 
dans e-Deposit, qui devient JustDeposit, sont 
souvent illisibles, et il est donc demandé aux avocats 
d'introduire de nouveau les pièces originales au 
format papier. Lors de l'audition sur le projet de loi 
relatif au statut d'administrateur d'une personne 
protégée, nous avons également appris l'existence 
de problèmes avec le système numérique du 
Registre central de protection des personnes 
(RCPP). 
 
Le ministre a-t-il connaissance de tous ces 
problèmes? Quelles initiatives sont-elles prises pour 
les résoudre en urgence? Tous les systèmes 
numériques de la Justice seront-ils analysés? 
 

06.01  Marijke Dillen (VB): Hoewel de digitalisering 

van Justitie een paradepaardje is van de regering, 
zijn er nog steeds grote knelpunten bij de werking 
van een aantal systemen. Zo zijn de documenten in 
e-Deposit, dat wordt omgevormd tot JustDeposit, 
vaak onleesbaar, waardoor aan advocaten gevraagd 
wordt om alle originele stukken toch maar weer op 
papier in te dienen. Tijdens de hoorzitting over het 
wetsontwerp over het statuut van de bewindvoerders 
vernamen wij dat er ook problemen zijn met het 
digitale systeem van het Centraal Register van 
bescherming van de personen (CRBP). 
 
 
 
Is de minister op de hoogte van al die problemen? 
Welke initiatieven worden er genomen om ze met 
hoogdringendheid weg te werken? Zullen alle 
digitale systemen bij Justitie worden doorgelicht? 
 

06.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en néerlandais): 

La numérisation est essentielle pour renforcer 
l'efficacité de notre Justice, mais, à chaque avancée, 
il semble que nous devions tomber et nous relever 
trois fois. Chaque projet doit faire face à de 
nombreux obstacles, mais nous avançons lentement 
mais sûrement dans la bonne direction. 
 
Je suis au courant des problèmes évoqués par 
Mme Dillen. Les documents figurant dans e-Deposit 
sont souvent imprimés, signés à la main et à 
nouveau scannés. Il en résulte une perte de qualité 
et des problèmes de lisibilité. C'est pourquoi les 
tribunaux demandent de tout de même remettre les 
documents au format papier. JustDeposit permettra 
aux utilisateurs de remettre des documents au 
format ad hoc et de bonne qualité. 
 
Depuis le lancement du RCPP, 523 000 requêtes 
ont été déposées par voie électronique. Le système, 
désormais dénommé JustProtect, fait l'objet 
d'améliorations constantes. L'un de mes premiers 
actes en qualité de ministre a été d'examiner 
JustProtect à Anvers et d'en présenter le lancement 
officiel. 
 

06.02 Minister Paul Van Tigchelt (Nederlands): De 

digitalisering is essentieel om onze Justitie 
efficiënter te maken, maar bij elke stap voorwaarts 
moeten we blijkbaar drie keer vallen en weer 
opstaan. Elk project kent tal van obstakels, maar we 
gaan langzaam maar zeker in de juiste richting. 
 
 
Ik ben op de hoogte van de problemen die mevrouw 
Dillen aanhaalt. De documenten in e-Deposit zijn 
vaak geprint, met de hand ondertekend en weer 
gescand. Dat leidt tot kwaliteitsverlies en 
leesbaarheidsproblemen. Daarom vragen de 
rechtbanken om de stukken toch op papier af te 
geven. In JustDeposit zullen gebruikers begeleid 
worden om documenten in het correcte formaat en 
in een goede kwaliteit te bezorgen. 
 
Sinds de opstart van het CRBP zijn er al 523.000 
verzoekschriften elektronisch neergelegd. Het 
systeem, dat nu JustProtect heet, wordt continu 
verbeterd. Een van mijn eerste daden als minister 
was om JustProtect in Antwerpen te bekijken en de 
officiële lancering ervan voor te stellen. 
 

En mars 2023, les dernières adaptations à 
l'application ont été mises en œuvre et discutées au 
sein du comité de gestion. La première phase 

In maart 2023 werden de laatste aanpassingen aan 
de applicatie doorgevoerd en besproken binnen het 
beheerscomité. De eerste fase was de lancering van 
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concernait le lancement de l'application et sa 
maintenance, tandis que la seconde portait sur son 
enrichissement avec des fonctions supplémentaires, 
telles que la génération automatique du rapport 
annuel. Différents préparatifs ont déjà eu lieu pour 
cette seconde phase. 
 
J'ai effectivement pris des initiatives pour faire 
analyser les systèmes numériques et leur 
fonctionnement défectueux. Les projets de 
numérisation font constamment l'objet d'un suivi en 
interne par divers organes et sont adaptés en 
permanence. Le paysage informatique est en 
évolution constante et nous devons donc continuer 
à investir. 
 
Les projets de numérisation font également l'objet 
d'un suivi externe, en collaboration avec le Service 
de la simplification administrative (SSA). Un audit 
par la Cour des comptes est également en cours à 
propos du dossier numérique. 
 

de toepassing en het onderhoud ervan, de tweede 
fase de uitbreiding met extra functies, zoals het 
automatisch genereren van het jaarverslag. Voor die 
tweede fase zijn al een aantal voorbereidingen 
gedaan. 
 
 
Ik heb inderdaad initiatieven genomen om de digitale 
systemen en de gebrekkige werking ervan te laten 
doorlichten. Digitaliseringsprojecten worden 
constant intern opgevolgd door diverse organen en 
worden continu aangepast. Het IT-landschap blijft 
evolueren, we moeten dus ook blijven investeren. 
 
 
 
Ook extern worden de digitaliseringsprojecten 
opgevolgd, in samenwerking met de Dienst 
Administratieve Vereenvoudiging (DAV). Er loopt 
ook een audit door het Rekenhof over het digitaal 
dossier. 
 

06.03  Marijke Dillen (VB): J'attends avec 

impatience l'audit de la Cour des comptes. Selon le 
ministre, la cause en est souvent la "signature avec 
Bic et papier qui est scannée une deuxième fois", 
mais j'ai entendu dire que la conversion d'un 
document Word en document PDF posait également 
des problèmes, en particulier lorsqu'il contenait de 
nombreux chiffres. Parallèlement, de nombreux 
juges demandent d’imprimer les conclusions ou de 
remettre le document dans un fichier Word 
également. Cela allège la charge de travail du 
greffier. Je comprends ces deux questions. Il est 
important d'accorder une attention soutenue au 
système et de résoudre tous les problèmes. 
 

06.03  Marijke Dillen (VB): Ik kijk uit naar de 

doorlichting van het Rekenhof. Volgens de minister 
ligt de oorzaak vaak bij de 'natte handtekening die 
terug wordt ingescand', maar ik hoor dat er ook 
problemen zijn bij de omzetting van een Word-
document naar een pdf-document, zeker wanneer 
het veel cijfers bevat. Daarnaast vragen veel 
rechters om de conclusies af te drukken of om het 
document ook in een Word-bestand te bezorgen. 
Dat verlicht de werklast van de griffier. Ik heb begrip 
voor beide zaken. Het is belangrijk om blijvende 
aandacht te besteden aan het systeem en om alle 
knelpunten weg te werken. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

07 Question de Marijke Dillen à Paul Van Tigchelt 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La vente en 
ligne d'armes illégales et son traitement non 
prioritaire par les parquets" (55039773C) 
 

07 Vraag van Marijke Dillen aan Paul Van Tigchelt 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De verkoop van 
illegale wapens via internet en de niet-prioritaire 
behandeling door de parketten" (55039773C) 
 

07.01  Marijke Dillen (VB): Plusieurs reportages ont 

révélé qu'il était très facile de se procurer des armes 
illégales en ligne dans notre pays, y compris des 
armes de guerre, telles que celle au moyen de 
laquelle le terroriste Lassoued a assassiné deux 
supporters suédois l'année dernière. Pourtant, la 
vente d'armes à distance est interdite. En raison du 
manque d'effectifs, la police et les parquets n'ont 
toutefois ni la volonté ni la capacité de faire de la lutte 
contre le trafic d'armes une priorité. Il s'agit pourtant 
d'une forme de grande criminalité, avec des 
conséquences potentiellement dramatiques. 
 
 

07.01  Marijke Dillen (VB): Uit een aantal 

reportages is gebleken dat het in ons land bijzonder 
gemakkelijk is om via het internet illegale wapens en 
zelfs oorlogswapens aan te schaffen, zoals het 
wapen waarmee de terrorist Lassoued vorig jaar 
twee Zweedse voetbalsupporters heeft vermoord. 
Nochtans is de verkoop van wapens vanop afstand 
verboden. De politie en de parketten willen en 
kunnen wegens een gebrek aan voldoende 
manschappen echter geen prioriteit maken van de 
strijd tegen de wapenhandel. Nochtans gaat het om 
een vorm van zware criminaliteit, met mogelijk 
dramatische gevolgen. 
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Le ministre peut-il fournir des explications sur la 
politique de poursuite menée en la matière? 
Pourquoi n'y accorde-t-on pas la priorité? 
 

Kan de minister het vervolgingsbeleid ter zake 
toelichten? Waarom wordt hieraan geen prioriteit 
verleend? 
 

07.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en néerlandais): 

Je répéterai brièvement ce que j'ai déjà expliqué au 
cours de la semaine du 23 octobre à la suite de 
l'attentat terroriste du 16 octobre. 
 
L'enquête sur cet attentat est toujours en cours et 
plusieurs personnes ont été placées en détention 
préventive pour être soupçonnées d'être impliquées 
dans la fourniture de l'arme au terroriste. 
 

07.02 Minister Paul Van Tigchelt (Nederlands): Ik 

zal kort herhalen wat ik in de week van 23 oktober al 
heb verteld naar aanleiding van de terroristische 
aanslag van 16 oktober.  
 
Het onderzoek naar die aanslag loopt nog en een 
aantal personen werden in voorlopige hechtenis 
genomen wegens verdenking van betrokkenheid bij 
het leveren van het wapen aan de terrorist. 
 

Le trafic illicite d'armes est un des phénomènes 
horizontaux qui doit faire l'objet d'un suivi en vertu du 
Plan national de sécurité, parce qu'il participe à 
d'autres formes de criminalité telles que le terrorisme 
et le crime organisé. 
 
La lutte contre le trafic illicite d'armes fait également 
l'objet d'une circulaire du Collège des procureurs 
généraux. Plus de 40 enquêteurs sont en charge de 
cette matière au sein de la police judiciaire fédérale 
et des équipes de recherches locales enquêtent 
également sur le phénomène. Le 21 octobre, le 
gouvernement fédéral a encore dégagé des moyens 
supplémentaires pour le recrutement de 
50 enquêteurs qui renforceront la police fédérale à 
Bruxelles. Plusieurs de ces enquêteurs seront 
affectés spécifiquement à la lutte contre le trafic 
d'armes. 
 
J'ai également demandé d'inscrire la question du 
trafic illicite d'armes à l'ordre du jour du Comité de 
concertation interfédéral, qui se réunit quatre fois par 
an. Le Vlaams Vredesinstituut, qui dispose d'une 
vaste expertise en la matière, y sera convié à notre 
demande. 
 

Illegale wapenhandel is een van de horizontale 
fenomenen die volgens het Nationaal 
Veiligheidsplan moeten worden opgevolgd, omdat 
het andere vormen van criminaliteit zoals terrorisme 
en georganiseerde misdaad in de hand werkt. 
 
De strijd tegen illegale wapenhandel maakt ook het 
voorwerp uit van een omzendbrief van het College 
van procureurs-generaal. Bij de federale 
gerechtelijke politie houden meer dan 40 
onderzoekers zich met deze materie bezig, en ook 
lokale recherches voeren onderzoek naar dit 
fenomeen. Op 21 oktober heeft de federale regering 
nog bijkomende middelen vrijgemaakt om de 
federale politie in Brussel met 50 speurders te 
versterken. Een aantal van die speurders zal 
specifiek worden ingezet voor de strijd tegen 
wapenhandel. 
 
Ik heb ook gevraagd om de kwestie van de illegale 
wapenhandel te agenderen op het interfederale 
Overlegcomité, dat vier keer per jaar samenkomt. 
Op onze vraag zal het Vlaams Vredesinstituut, dat 
veel expertise ter zake in huis heeft, die vergadering 
bijwonen.  
 

La lutte contre la criminalité commence par une 
cartographie adéquate, qui peut être optimisée en 
outillant mieux nos services techniques d'appui. 
Dans ce cadre, nous avons chargé le service 
Balistique de l'Institut National de Criminalistique et 
de Criminologie (INCC) d'enquêter sur l'origine et 
l'utilisation de chaque arme saisie. Nous avons 
également renforcé l'INCC à cet effet. 
 
 
Enfin, le parquet de Bruxelles accorde également 
une attention particulière au commerce des armes 
dans le cadre du plan Canal. 
 

Criminaliteit bestrijden begint met een goede 
beeldvorming, die kan worden geoptimaliseerd door 
onze technische ondersteuningsdiensten beter uit te 
rusten. In dat kader hebben we de dienst Ballistiek 
van het Nationaal Instituut voor Criminalistiek en 
Criminologie (NICC) de opdracht gegeven om van 
elk in beslag genomen wapen de herkomst en het 
gebruik te onderzoeken. We hebben het NICC 
daarvoor ook versterkt. 
 
Ten slotte besteedt ook het parket van Brussel in het 
kader van het Kanaalplan bijzondere aandacht aan 
wapenhandel. 
 

07.03  Marijke Dillen (VB): Le ministre connaît-il la 

date de la prochaine réunion du Comité de 
concertation? (Le ministre fait un signe de 
dénégation) 

07.03  Marijke Dillen (VB): Weet de minister 

wanneer het Overlegcomité zal samenkomen? (De 
minister knikt neen) 
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L'incident est clos. 
 
La présidente: Les questions jointes nos 55039866C 
et 55039868C de Mme Marghem et de Mme Dillen 
sont transformées en questions écrites. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: De samengevoegde vragen 
nrs. 55039866C en 55039868C van mevrouw 
Marghem en mevrouw Dillen worden omgezet in 
schriftelijke vragen. 
 

08 Questions jointes de 

- Laurence Zanchetta à Paul Van Tigchelt (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "La législation 
européenne relative au viol" (55039889C) 
- Sophie Rohonyi à Paul Van Tigchelt (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "La définition du viol 
dans la loi européenne sur les violences faites 
aux femmes" (55040659C) 
 

08 Samengevoegde vragen van 

- Laurence Zanchetta aan Paul Van Tigchelt (VEM 
Justitie en Noordzee) over "De Europese 
wetgeving inzake verkrachting" (55039889C) 
- Sophie Rohonyi aan Paul Van Tigchelt (VEM 
Justitie en Noordzee) over "De definitie van 
verkrachting in de Europese regelgeving tegen 
geweld tegen vrouwen" (55040659C) 
 

08.01  Laurence Zanchetta (PS): La société 

continue à faire peser une forme de responsabilité 
sur les victimes de viol. En Belgique, des avancées 
importantes ont pu être faites mais il n'en va pas de 
même dans tous les pays de l'Union. Le Parlement 
européen et la Commission veulent ancrer le 
principe du consentement dans la loi. Mais certains 
pays, dont la France et l'Allemagne, souhaitent 
affaiblir le texte. 
 
Définir le viol sur base de l'absence de 
consentement – et non seulement sur base de 
l'usage de la force – dans l'ensemble de l'Union 
européenne est essentiel pour les victimes. Certains 
pays de l'Union estimant que le viol ne relève pas de 
"l'exploitation sexuelle des femmes et des enfants" 
mentionnée dans le traité qui liste les domaines 
pouvant faire l'objet d'une harmonisation en matière 
d'infractions pénales, il est impossible de consacrer 
une définition. 
 
 
 
Où en sont les discussions au niveau européen? 
Quels sont les blocages? Avez-vous eu l'occasion 
d'exprimer le point de vue de la Belgique? Quelle 
position la Belgique défend-elle et comment peut-
elle influencer les opposants à cette reconnaissance 
du consentement dans la législation européenne? 
Des discussions ont-elles déjà eu lieu avec vos 
homologues français et allemands? 
 

08.01  Laurence Zanchetta (PS): In onze 

samenleving blijven we slachtoffers van verkrachting 
een zekere verantwoordelijkheid toebedelen. Ons 
land heeft aanzienlijke stappen voorwaarts gezet, 
maar dat geldt niet voor alle EU-lidstaten. Het 
Europees Parlement en de Europese Commissie 
willen het principe van instemming in de regelgeving 
verankeren. Een aantal landen, waaronder Frankrijk 
en Duitsland, willen de tekst dan weer afzwakken. 
 
Voor de slachtoffers is het cruciaal dat verkrachting 
in de hele Europese Unie wordt gedefinieerd op 
basis van het ontbreken van instemming – en niet 
alleen op basis van het gebruik van dwang. 
Aangezien bepaalde EU-landen vinden dat 
verkrachting niet valt onder "seksuele uitbuiting van 
vrouwen en kinderen", zoals vermeld in het verdrag 
betreffende de werking van de EU, waarin de 
gebieden opgesomd worden die het voorwerp 
kunnen uitmaken van een harmonisering inzake 
strafbare feiten, is het onmogelijk om een definitie 
vast te leggen. 
 
Hoe staat het met de gesprekken op Europees 
niveau? Wat zijn de struikelblokken? Hebt u het 
Belgische standpunt naar voren kunnen brengen? 
Welk standpunt verdedigt ons land en hoe kan het 
invloed uitoefenen op de tegenstanders van die 
erkenning van instemming in de Europese 
regelgeving? Hebt u al gesprekken gehad met uw 
Franse en Duitse collega's? 
 

08.02  Sophie Rohonyi (DéFI): L'article 5 du projet 

de directive visant à harmoniser les législations 
antiviolences faites aux femmes, qui concerne le 
viol, est bloqué depuis un an. Certains pays, dont la 
Belgique, définissent le viol par l'absence de 
consentement, ce que d'autres, dont la France et 
l'Allemagne, refusent. Or, cette directive ne vise pas 
que le viol, mais aussi d'autres infractions en relation 
avec les violences faites aux femmes, qui ne sont 

08.02  Sophie Rohonyi (DéFI): Artikel 5 van het 

voorstel van richtlijn tot harmonisatie van de 
wetgeving ter bestrijding van geweld tegen vrouwen, 
dat betrekking heeft op verkrachting, wordt al een 
jaar geblokkeerd. Sommige landen, waaronder 
België, definiëren verkrachting als het ontbreken van 
instemming, wat voor andere landen, waaronder 
Frankrijk en Duitsland, niet aanvaardbaar is. Deze 
richtlijn heeft echter niet alleen betrekking op 
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pas reconnues partout en Europe. Elle est donc 
cruciale. 
 
 
 
Ce blocage est d'autant plus problématique 
qu'approche la présidence hongroise de l'Europe et 
des élections européennes qui verront probablement 
l'extrême droite, hostile aux droits des femmes, 
renforcée.  
 
Le gouvernement français craint qu'une définition 
basée sur l'absence de consentement soit la porte 
ouverte à une annulation de la directive par la CJUE. 
Partagez-vous cette vue? N'est-ce pas un prétexte? 
Comment justifiez-vous la compétence de l'UE de 
légiférer sur un sujet aussi sensible? L'article 83 du 
TUE suffit-il? Quelle analyse juridique en faites-
vous? La Belgique pourrait-elle introduire un 
recours? Quelle est votre stratégie pour faire adopter 
cette directive sous présidence belge? Des 
rencontres avec les pays "réfractaires" sont-elles 
menées? Y a-t-il une marge de manœuvre pour faire 
prévaloir notre définition du viol?  
 

verkrachting, maar ook op andere misdrijven met 
betrekking tot geweld tegen vrouwen, die niet overal 
in Europa erkend worden. Daarom is deze richtlijn 
van cruciaal belang. 
 
Die blokkering is des te problematischer daar het 
Hongaarse EU-voorzitterschap eraan zit te komen 
en de Europese verkiezingen voor de deur staan, 
waarbij extreemrechts, dat vrouwenrechten niet 
genegen is, waarschijnlijk hoog zal scoren. 
 
De Franse regering vreest dat een definitie op basis 
van het ontbreken van instemming de deur openzet 
voor een vernietiging van de richtlijn door het HvJ-
EU. Deelt u dat standpunt? Is het geen 
voorwendsel? Hoe rechtvaardigt u dat de EU 
bevoegd is voor het maken van wetgeving over zo'n 
gevoelige kwestie? Volstaat artikel 83 VEU 
daarvoor? Welke juridische analyse maakt u 
hiervan? Kan België in beroep gaan? Wat is uw 
strategie om deze richtlijn onder het Belgische 
voorzitterschap aangenomen te krijgen? Worden er 
gesprekken gevoerd met de weerbarstige landen? Is 
er manoeuvreerruimte om onze definitie van 
verkrachting erdoor te drukken? 
 

08.03  Paul Van Tigchelt, ministre (en français): La 

transposition de la directive "Violence contre les 
femmes" est une priorité de la présidence belge. 
Notre droit pénal sexuel est précurseur et il n'y a 
chez nous aucune discussion quant à la définition du 
viol. J'ai déjà eu des entretiens avec mes 
homologues français et allemand qui ne sont pas sur 
la même ligne que nous.  
 
 
Pour l'Allemagne, se pose un problème 
constitutionnel pour inclure une définition du viol 
dans cette directive. La France invoque quant à elle 
un problème d'inversion de la charge de la preuve.  
 
On va entamer les trilogues, mais je ne peux rien 
promettre. Mais, même sans une définition claire du 
viol, cette directive a une valeur ajoutée notable 
quant à l'harmonisation et au monitoring des 
violences faites aux femmes.  
 

08.03 Minister Paul Van Tigchelt (Frans): De 

omzetting van de richtlijn inzake geweld tegen 
vrouwen is een prioriteit voor het Belgisch 
voorzitterschap. Ons seksueel strafrecht is 
baanbrekend en de definitie van verkrachting is in 
België geen voer voor discussie. Ik heb al 
gesprekken gevoerd met mijn Franse en Duitse 
ambtgenoten, die niet op dezelfde golflengte zitten 
als wij.  
 
Voor Duitsland is er een grondwettelijk probleem om 
een definitie van verkrachting in deze richtlijn op te 
nemen. Frankrijk beroept zich op een probleem met 
de omkering van de bewijslast.  
 
We gaan de trialoog opstarten, maar ik kan niets 
beloven. Maar zelfs zonder een duidelijke definitie 
van verkrachting heeft deze richtlijn een aanzienlijke 
toegevoegde waarde in termen van harmonisatie en 
monitoring van geweld tegen vrouwen. 
 

Les discussions sont en phase de finalisation et 
nous avons l'ambition de les conclure pendant la 
présidence belge. D'intenses négociations sont en 
cours. Les blocages portent sur l'inclusion et la 
définition du viol, les mentions des termes "sexe" et 
"genre" et la définition des personnes visées par les 
mesures de protection. La Belgique a sans cesse 
soutenu le texte et plaidé pour plus d'ambition. Le 9 
juin, lors de l'adoption de l'approche générale au 
Conseil européen Justice et Affaires intérieures, elle 
a fait une déclaration conjointe pour indiquer sa 

De gesprekken zitten in de eindfase en we streven 
ernaar ze tijdens het Belgisch voorzitterschap af te 
ronden. Er wordt intensief onderhandeld. De 
struikelblokken hebben betrekking op de opname en 
de definitie van verkrachting, de vermeldingen van 
de termen "geslacht" en "gender" en de definitie van 
de personen die onder de 
beschermingsmaatregelen moeten vallen. België 
heeft de tekst consequent gesteund en tot meer 
ambitie opgeroepen. Op 9 juni, bij de goedkeuring 
van de algemene oriëntatie door de Europese Raad 
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déception que le viol ne soit pas inclus dans les 
infractions harmonisées et appelé les autres États à 
prendre conscience de l'importance d'avancer sur ce 
phénomène à l'ampleur tragique. Je vais poursuivre 
les discussions avec mes homologues allemand et 
français. 
 
 
 
 
 
Il ne faut pas craindre d'impact sur le droit belge, car 
les directives européennes de droit pénal matériel 
établissent un socle commun minimum et des 
incriminations plus larges restent possibles. 
 
 
L'opposition de certains États ne vient pas 
uniquement de la définition basée sur le 
consentement, mais de la base légale. 
 

Justitie en Binnenlandse Zaken, heeft België een 
gemeenschappelijke verklaring afgelegd waarin het 
zijn teleurstelling uitsprak over het feit dat 
verkrachting niet werd opgenomen in de 
geharmoniseerde misdrijven en waarin het de 
andere lidstaten opriep in te zien dat het belangrijk is 
dat er op het vlak van dit verschijnsel met een 
tragische impact vooruitgang geboekt wordt. Ik zal 
de gesprekken met mijn Duitse en Franse 
ambtgenoten voortzetten. 
 
Er hoeft niet gevreesd te worden voor mogelijke 
gevolgen voor het Belgisch recht, aangezien de 
Europese richtlijnen inzake materieel strafrecht een 
minimale gemeenschappelijke basis vastleggen en 
ruimere strafbaarstellingen mogelijk blijven. 
 
Het verzet van bepaalde landen komt niet alleen 
voort uit de definitie die gebaseerd is op 
toestemming, maar ook uit de rechtsgrondslag. 
 

D’après le Conseil de l’Europe, la compétence 
européenne en matière de rapprochement du droit 
pénal matériel se fonde sur un article du traité relatif 
au fonctionnement de l’Union européenne. Celui-ci 
prévoit notamment une compétence en matière 
d’exploitation sexuelle des femmes et enfants. Pour 
le Conseil, choisir d’inclure le viol dans cette 
catégorie constituerait une interprétation extensive 
du traité qui aurait des conséquences sur la manière 
d’interpréter le droit pénal européen à l’avenir.   
 

Volgens de Raad van Europa is de Europese 
bevoegdheid inzake de harmonisering van het 
materieel strafrecht gebaseerd op een artikel in het 
Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie. Dat artikel voorziet met name in een 
bevoegdheid met betrekking tot de seksuele 
uitbuiting van vrouwen en kinderen. Door ervoor te 
kiezen om verkrachting in die categorie op te nemen, 
zou men volgens de Raad van Europa het verdrag 
op een extensieve manier interpreteren, wat 
gevolgen zou hebben voor de manier waarop het 
Europees strafrecht in de toekomst geïnterpreteerd 
zou worden.  
 

08.04  Laurence Zanchetta (PS): Avec la 

présidence tournante de l'Union, j'espère que la 
Belgique influencera les États membres à prendre 
cette voie. 
 

08.04  Laurence Zanchetta (PS): In het kader van 

het EU-voorzitterschap, dat bij toerbeurt door elke 
lidstaat wordt waargenomen, hoop ik dat België nu 
invloed zal kunnen uitoefenen op de EU-lidstaten 
opdat zij die weg zouden inslaan.  
 

08.05  Sophie Rohonyi (DéFI): Monsieur le 

ministre, je vous remercie de faire de cette 
transposition de directive une priorité dans le cadre 
de la présidence belge de l'Union européenne. Ce 
texte doit permettre d’harmoniser les législations 
nationales en termes de protection des droits des 
femmes et la Belgique a un rôle avant-gardiste à cet 
égard. Il était important d'identifier les problèmes liés 
aux droits français et allemand. Sur la base de notre 
expérience et de notre Code pénal sexuel, vous 
devrez rassurer vos homologues et les inviter à se 
ranger du côté belge. J’espère que nous ferons 
aboutir ce texte – sans renoncer à son article 5 – 
dans le cadre de cette présidence belge. 
 

08.05  Sophie Rohonyi (DéFI): Mijnheer de 

minister, ik wil u bedanken omdat u van de omzetting 
van die richtlijn een prioriteit maakt in het kader van 
het Belgische voorzitterschap van de Europese 
Unie. Die tekst moet een harmonisatie van de 
nationale wetgevingen mogelijk maken op het stuk 
van de bescherming van de vrouwenrechten en 
vervult in dat verband een voortrekkersrol. Het was 
belangrijk dat de problemen in verband met het 
Franse en het Duitse recht werden blootgelegd. Op 
grond van onze ervaring en ons Strafwetboek met 
betrekking tot het seksueel strafrecht moet u uw 
ambtgenoten geruststellen en hen verzoeken zich 
aan onze zijde te scharen. Ik hoop dat we erin zullen 
slagen die tekst – zonder af te zien van artikel 5 
ervan – in het kader van het Belgische 
voorzitterschap te doen goedkeuren. 
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L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

09 Questions jointes de 

- Michel De Maegd à Paul Van Tigchelt (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "Le suivi de la 
résolution concernant les adoptions 
internationales illégales" (55040433C) 
- Yngvild Ingels à Paul Van Tigchelt (VPM Justice 
et Mer du Nord) sur "La continuation de l'enquête 
sur les pratiques abusives lors d'adoptions 
illégales" (55040625C) 
 

09 Samengevoegde vragen van 

- Michel De Maegd aan Paul Van Tigchelt (VEM 
Justitie en Noordzee) over "De opvolging van de 
resolutie betreffende illegale interlandelijke 
adopties" (55040433C) 
- Yngvild Ingels aan Paul Van Tigchelt (VEM 
Justitie en Noordzee) over "De voortzetting van 
het onderzoek naar wantoestanden bij illegale 
adopties" (55040625C) 
 

09.01  Michel De Maegd (MR): Le 14 décembre 

dernier, vous annonciez une réunion de votre 
cabinet prévue le lendemain au sujet de l'enquête 
administrative réclamée par le Parlement sur les 
adoptions internationales illégales. Les enquêtes 
communautaires étaient alors terminées.  
 
 
Pouvez-vous faire le point sur cette réunion? Quelles 
sont les prochaines étapes pour tirer les conclusions 
de cette enquête et les traduire en actes concrets? 
 
 
Le kern avait adopté un texte en deuxième lecture, 
prévoyant que des enfants victimes de trafic illégal 
gardent leur nationalité belge et leurs droits civils. 
Quand ce projet arrivera-t-il pour approbation et vote 
devant la Chambre? 
 

09.01  Michel De Maegd (MR): Op 14 december 

jongstleden kondigde u aan dat uw kabinet de dag 
nadien zou vergaderen over het administratief 
onderzoek waar het Parlement om verzocht had in 
verband met de illegale interlandelijke adopties. De 
onderzoeken van de gemeenschappen waren toen 
afgerond. 
 
Wat is er uit die vergadering naar voren gekomen? 
Wat zijn de volgende stappen die gezet zullen 
worden om conclusies uit dat onderzoek te trekken 
en die in concrete acties om te zetten? 
 
Het kernkabinet had in tweede lezing een tekst 
aangenomen waarin bepaald wordt dat kinderen die 
het slachtoffer van mensenhandel waren hun 
Belgische nationaliteit en hun burgerrechten 
behouden. Wanneer zal dat ontwerp ter goedkeuring 
en ter stemming voorgelegd worden aan de Kamer? 
 

09.02  Yngvild Ingels (N-VA): L'ancien ministre Van 

Quickenborne s’était engagé à mettre pleinement à 
exécution l'enquête administrative sur les pratiques 
abusives dans toutes les formes d'adoptions 
illégales, comme demandé dans la résolution du 
9 juin 2022. Les conclusions des enquêtes de la 
Communauté flamande et de la Communauté 
française devaient être rassemblées et d'autres 
mesures devaient être envisagées. Le 
26 septembre 2023, la ministre Lahbib a également 
présenté un premier état des lieux de l'enquête en 
cours au sein de ses services et de nos postes 
consulaires à l'étranger sur les pratiques illégales en 
matière d'adoptions internationales. Des 
administrations étrangères ayant l'expérience de 
telles enquêtes ont également été contactées. Les 
résultats et les conclusions de la ministre Lahbib 
auraient été transmis au cabinet du ministre. 
 
Le ministre peut-il commenter la concertation du 
15 décembre 2023, ainsi que l’objet de l’enquête et 
le modus operandi? A-t-il reçu les recommandations 
de la ministre Lahbib? Quelle suite y réservera-t-il? 
 

09.02  Yngvild Ingels (N-VA): Gewezen minister 

Van Quickenborne verbond zich ertoe om het 
administratief onderzoek naar wanpraktijken bij alle 
vormen van illegale adopties, zoals gevraagd in de 
resolutie van 9 juni 2022, ten volle uit te voeren. Men 
zou de conclusies van de onderzoeken van de 
Vlaamse en Franstalige Gemeenschap 
samenleggen en verdere stappen bekijken. Op 
26 september 2023 stelde minister Lahbib tevens 
een eerste stand van zaken voor van het onderzoek 
dat binnen haar diensten en onze buitenlandse 
consulaire posten loopt naar wanpraktijken bij 
interlandelijke adopties. Ook werd contact gezocht 
met buitenlandse administraties met ervaring in 
dergelijke onderzoeken. Haar bevindingen en 
conclusies zouden naar het kabinet van de minister 
zijn verzonden. 
 
 
Kan de minister het gemeenschappelijk overleg op 
15 december 2023 toelichten, alsook de verdere 
onderzoeksvraag en de modus operandi? Heeft hij 
de aanbevelingen van minister Lahbib ontvangen? 
Wat gaat hij daarmee doen? 
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09.03 Paul Van Tigchelt, ministre (en français): Le 

représentant du cabinet de la ministre Bertieaux, en 
charge de l'adoption en Fédération Wallonie-
Bruxelles, a présenté les résultats de l'enquête. Le 
rapport a été soumis au Parlement de la 
Communauté française le 15 décembre. Il peut être 
consulté sur demande. 
 
 
Pour rappel, il était demandé dans le premier volet 
du cahier des charges d'entreprendre des 
recherches sur les adoptions illégales ou 
frauduleuses passées.  
 

09.03 Minister Paul Van Tigchelt (Frans): De 

vertegenwoordiger van het kabinet van minister 
Bertieaux, die in de Franse Gemeenschap bevoegd 
is voor adoptie, heeft de resultaten van de enquête 
voorgesteld. Het verslag werd op 15 december aan 
het Parlement van de Franse Gemeenschap 
voorgelegd. Het kan op verzoek geraadpleegd 
worden. 
 
Ter herinnering: in het eerste luik van het bestek 
werd er gevraagd onderzoek te doen naar illegale of 
frauduleuze adopties in het verleden. 
 

(En néerlandais) Il est rapidement apparu que le 
centre de recherche était dans l'impossibilité de 
consulter les archives car elles sont trop 
volumineuses. En outre, les documents sont 
dispersés entre différentes autorités et instances. 
 
Les auteurs du rapport ont recommandé d'assurer 
un accès coordonné aux archives de l'État belge afin 
de permettre un diagnostic plus général de toutes les 
adoptions du passé. La fusion de ces conclusions 
s'est avérée impossible, le diagnostic n'ayant pas 
été effectué intégralement par la Fédération 
Wallonie-Bruxelles. 
 

(Nederlands) Het bleek al snel dat het 
onderzoekscentrum onmogelijk de te omvangrijke 
archieven kon raadplegen en bovendien zijn de 
documenten verspreid over diverse overheden en 
instanties. 
 
De auteurs van het rapport hebben aanbevolen om 
alle archieven van de Belgische Staat gecoördineerd 
toegankelijk te maken om een meer algemene 
diagnose te kunnen maken van alle adopties uit het 
verleden. De samenvoeging van die conclusies blijkt 
niet mogelijk omdat de diagnose niet volledig werd 
gesteld door de Fédération Wallonie-Bruxelles. 
 

(En français) Il faut avancer ensemble dans la mise 
en œuvre de la résolution. J'ai donc plaidé pour une 
approche concertée, en proposant de constituer un 
groupe d'experts interfédéral disposant d'un pouvoir 
d'investigation élargi pour mener à bien ces 
recherches, tant à l'échelle fédérale qu'à celle des 
entités fédérées.  
 

(Frans) We moeten samen vooruitgang boeken bij 
de tenuitvoerlegging van de resolutie. Ik heb dus 
gepleit voor een gecoördineerde aanpak, door de 
oprichting van een interfederale taskforce voor te 
stellen die over een ruimere 
onderzoeksbevoegdheid beschikt om dat onderzoek 
tot een goed einde te brengen, zowel op federaal 
vlak als op het niveau van de deelgebieden. 
 

(En néerlandais) Une task force composée de 
représentants des cabinets concernés, des autorités 
fédérales et des communautés a donc été 
convoquée le 22 janvier prochain dans le but, 
notamment, d'examiner les méthodes d'enquête que 
nous pourrions utiliser en fonction d'objectifs clairs et 
de définir le contenu du cahier des charges. 
 

(Nederlands) Daarom wordt op 22 januari een 
taskforce bijeengeroepen met de betrokken 
kabinetten, de federale overheid en de 
gemeenschappen om onder andere te bekijken 
welke onderzoeksmethoden we kunnen gebruiken 
op basis van duidelijke doelstellingen en welke 
inhoud we kunnen geven aan het bestek. 
 

(En français) Il s'agit d'une démarche de longue 
haleine en raison, d'une part, de la grande quantité 
de documents éparpillés entre entités fédérées et 
fédéral, couplée à la difficulté de tracer d'anciennes 
adoptions en filière libre, et d'autre part, de la 
nécessité pour la task force d'établir un accord de 
coopération relatif à la répartition du financement de 
cette enquête entre autorités concernées.  
 

(Frans) Dit is een werk van lange adem, gelet op de 
grote hoeveelheid documenten die verspreid zitten 
over het federale niveau en dat van de 
deelgebieden, in combinatie met de moeilijkheid om 
vroegere vrije adopties te traceren, enerzijds, en de 
noodzaak voor de taskforce om een 
samenwerkingsakkoord te sluiten over de verdeling 
van de financiering van dat onderzoek tussen de 
betrokken autoriteiten, anderzijds.  
 

(En néerlandais) Je n'ai pas vraiment reçu de 
recommandations, mais plutôt des constatations de 
postes consulaires, à la demande de la ministre 

(Nederlands) Aanbevelingen heb ik niet echt 
ontvangen, wel bevindingen van consulaire posten, 
op verzoek van minister Lahbib. Die bevindingen 
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Lahbib. Ces constatations ont été soumises aux 
communautés lors de la concertation 
communautaire du 15 décembre 2023. Les 
communautés sont également compétentes pour 
désigner les pays avec lesquels des adoptions 
internationales sont possibles. Ces éléments 
peuvent également être très utiles pour le groupe de 
travail interfédéral dont la mise en place est prévue. 
 

werden op het gemeenschappelijke overleg van 
15 december 2023 voorgesteld aan de 
gemeenschappen. Zij zijn ook bevoegd om de 
landen aan te wijzen waarmee interlandelijke 
adopties mogelijk zijn. Een en ander kan tevens heel 
nuttig zijn voor de voorgenomen interfederale 
werkgroep. 
 

09.04  Michel De Maegd (MR): Je vais prendre 

connaissance du rapport soumis au Parlement de la 
Fédération Wallonie-Bruxelles. Pour les victimes, il 
est urgent que le groupe d'experts interfédéral soit 
mis sur pied. Il est positif que ses pouvoirs 
d'investigation soient élargis. Il faut accélérer le 
rythme pour trouver un accord sur le financement de 
l'accord de coopération. Je vous remercie pour votre 
volontarisme dans ce dossier éminemment humain. 
En septembre, le kern a adopté un texte qui prévoit 
que les enfants victimes de trafic illégal conservent 
leur nationalité belge et leurs droits civils. J'aimerais 
avoir la garantie qu'il sera voté avant la fin de la 
législature. C'est essentiel pour les parents adoptifs 
et les enfants.  
 

09.04  Michel De Maegd (MR): Ik zal kennisnemen 

van het rapport dat bij het Parlement van de Franse 
Gemeenschap werd ingediend. Ten behoeve van de 
slachtoffers moet die interfederale taskforce 
dringend worden opgericht. Het is een goede zaak 
dat zij over ruimere onderzoeksbevoegdheden 
beschikt. Men moet het tempo opvoeren en een 
akkoord sluiten over de financiering van het 
samenwerkingsakkoord. Ik dank u voor uw 
voluntaristische aanpak in dit uitermate menselijke 
dossier. In september heeft het kernkabinet een 
tekst goedgekeurd die bepaalt dat kinderen die het 
slachtoffer worden van illegale adoptie hun 
Belgische nationaliteit en hun burgerrechten 
behouden. Ik zou de garantie willen krijgen dat er 
vóór het einde van de legislatuur in het Parlement 
over die tekst zal worden gestemd. Dat is essentieel 
voor de adoptieouders en de kinderen.  
 

09.05  Yngvild Ingels (N-VA): Il y a plus d'un an, 

M. Van Quickenborne disait attendre l'enquête 
wallonne. Je lui avais alors immédiatement indiqué 
ne pas comprendre pourquoi l'échelon fédéral devait 
attendre. Le point positif est que le ministre 
comprend qu'il faut agir, et je me réjouis de la 
concertation du 22 janvier. Mais s'il faut encore que 
nous parlions du financement et de la future 
méthode de travail, j'espère que nous constituerons 
une équipe qui ne devra pas se préoccuper des 
élections et de l'évolution de la situation. Pour 
conclure, nous voudrions que toutes les pièces et 
tous les dossiers présents dans les différentes 
archives soient rassemblés en lieu sûr. 
 

09.05  Yngvild Ingels (N-VA): Meer dan een jaar 

geleden zei de heer Van Quickenborne dat we eerst 
het Waalse onderzoek zouden afwachten. Ik heb 
toen meteen gezegd dat ik niet begreep waarom het 
federale niveau daarop moest wachten. Positief is 
wel dat de minister begrijpt dat er iets moet gebeuren 
en ik ben blij met het volgende overleg op 22 januari. 
Als men echter nu nog moet spreken over de 
financiering en de verdere werkwijze, dan hoop ik dat 
men een ploeg samenstelt die zich niets moet 
aantrekken van verkiezingen en de wijzigende 
omstandigheden. Wij zouden ten slotte graag alle 
dossiers en alle stukjes in de verschillende 
archieven op een veilige plaats verzameld zien.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

10 Question de Sander Loones à Paul Van 

Tigchelt (VPM Justice et Mer du Nord) sur "La 
publication des textes législatifs préparatoires et 
le consensus y afférent" (55040344C) 
 

10 Vraag van Sander Loones aan Paul Van 

Tigchelt (VEM Justitie en Noordzee) over "De 
bekendmaking van en de consensus over de 
bekendmaking van wetgevende teksten" 
(55040344C) 
 

10.01  Sander Loones (N-VA): La ministre 

Verlinden devait préparer des textes de loi ayant trait 
à la nouvelle réforme de l'État. L'accord de 
gouvernement dit explicitement que le 
gouvernement fera des propositions sous la forme 
de textes législatifs en matière de répartition des 
compétences, de règles de financement, 

10.01  Sander Loones (N-VA): Minister Verlinden 

moest wetteksten over de nieuwe staatshervorming 
voorbereiden. In het regeerakkoord staat expliciet 
dat de regering voorstellen zal doen in de vorm van 
wetteksten op het vlak van bevoegdheidsverdeling, 
financieringsregels, de instellingen en de 
gezondheidszorg. Minister Verlinden heeft dat naar 
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d'institutions et de soins de santé. Selon ses propres 
dires, la ministre Verlinden s'est acquittée de cette 
tâche, mais le premier ministre m'a expliqué ne pas 
encore avoir vu la couleur de ces textes.  
 
Ces textes existent-ils? Ont-ils été transmis au 
cabinet du ministre? Quelle est sa position à cet 
égard? Il semblerait que certains partenaires 
empêchent tout consensus sur ces textes. 
Lesquels? 
 

eigen zeggen gedaan, maar de premier zei mij dat 
hij die teksten nog niet heeft gezien.  
 
 
 
Bestaan die teksten? Zijn ze bezorgd aan het 
kabinet van de minister? Wat is zijn standpunt 
desbetreffend? Naar verluidt zou men de consensus 
over die teksten blokkeren? Door wie gebeurt dat?  
 

10.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en néerlandais): 

Des textes sont prêts, ou plutôt, une note 
conceptuelle. Mme Verlinden a déjà indiqué en 
commission Constitution et Renouveau institutionnel 
qu'aucun consensus n'avait été trouvé à ce sujet au 
sein du gouvernement. Le blocage n'émane pas du 
département de la Justice. 
 

10.02 Minister Paul Van Tigchelt (Nederlands): Er 

zijn teksten, of een conceptnota zo men wil. Minister 
Verlinden heeft al aangegeven in de commissie 
Grondwet en Institutionele Vernieuwing dat daarover 
geen consensus is gevonden in de regering. De 
blokkering komt niet van Justitie. 
 

10.03  Sander Loones (N-VA): Selon l'accord de 

gouvernement, Mme Verlinden devait élaborer des 
textes législatifs concrets et ne pas se contenter 
d'une note de vision générale. J'essayerai d'en 
savoir davantage auprès des autres vice-premiers 
ministres. 
 

10.03  Sander Loones (N-VA): Volgens het 

regeerakkoord moest minister Verlinden geen 
algemene visienota schrijven, maar concrete 
wetteksten opstellen. Ik zal hierover mijn licht 
opsteken bij de andere vicepremiers.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

11 Question de Marijke Dillen à Paul Van Tigchelt 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La gestion de 
la banque de données de la justice" (55039963C) 
 

11 Vraag van Marijke Dillen aan Paul Van Tigchelt 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Het beheer van 
de gerechtsdatabank" (55039963C) 
 

11.01  Marijke Dillen (VB): Selon l'avis académique 

sur la loi réglementant l'enregistrement numérique 
des jugements et des arrêts, qui est entrée en 
vigueur entre-temps et que l'on connaît mieux sous 
le nom de loi Cerebro, la loi est contraire au principe 
de la séparation des pouvoirs et au traité de l'UE, à 
la Convention européenne des droits de l'homme et 
aux règles européennes en matière de vie privée.  
 
Quelle est la position du ministre? 
 

11.01  Marijke Dillen (VB): Volgens het academisch 

advies over de wet die de digitale registratie van 
vonnissen en arresten regelt en die inmiddels in 
werking is getreden, de zogenaamde Cerebrowet, is 
de wet in strijd met het principe van de scheiding der 
machten en met het EU-Verdrag, het Verdrag voor 
de Rechten van de Mens en de Europese 
privacyregels.  
 
Wat is het standpunt van de minister? 
 

11.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en néerlandais): 

L'avis académique stipule que le pouvoir exécutif ne 
peut pas intervenir pour déterminer sur quelle base 
le pouvoir judiciaire doit prendre ses décisions. Il 
s'agit bien entendu d'un principe de base qui, selon 
nous, est respecté. 
 
L'avis mentionne effectivement qu'en raison de 
l'infrastructure du registre, il peut y avoir une 
influence du pouvoir exécutif sur le pouvoir judiciaire, 
tant sur le plan technique que sur le plan 
organisationnel. Toutefois, il est d'emblée précisé, 
au paragraphe suivant, que des garanties et des 
balises ont été intégrées à cet effet, au moins sur le 
plan organisationnel. Après l'évaluation, il sera 

11.02 Minister Paul Van Tigchelt (Nederlands): In 

het academisch advies staat dat de uitvoerende 
macht niet mee mag bepalen op welke basis de 
rechterlijke macht haar beslissingen neemt. 
Uiteraard is dat een basisprincipe, dat volgens ons 
wordt gerespecteerd. 
 
In het advies staat inderdaad dat door de 
infrastructuur van het register er zowel op technisch 
als op organisatorisch vlak een mogelijke invloed 
kan zijn van de uitvoerende macht op de rechterlijke 
macht. In de volgende paragraaf volgt echter meteen 
dat hiervoor minstens op organisatorisch vlak 
garanties en afbakeningen zijn ingebouwd. Na 
evaluatie kan altijd worden bijgestuurd. 
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toujours possible de procéder à des ajustements. 
 
Il a été choisi sciemment de mettre l'infrastructure 
entre les mains du SPF Justice. Comme la mise en 
œuvre de la loi relative à la gestion autonome de 
l'ordre judiciaire est toujours en cours, les aspects 
TIC ne sont pas encore à l'ordre du jour. Le comité 
de gestion est tenu de veiller sur l'infrastructure 
technique du registre central. L'avis nuance 
également le risque d'adaptabilité et de manipulation 
du logiciel en se référant aux verrous déjà intégrés 
et aux garanties techniques prévues dans la loi et 
son exposé des motifs. 
 

 
 
Het was een bewuste keuze om de infrastructuur in 
handen te leggen van de FOD Justitie. Omdat de 
uitwerking van de wet op het verzelfstandigd beheer 
van de rechterlijke orde nog loopt, staan de ICT-
aspecten immers nog niet meteen op de agenda. Het 
beheerscomité moet toezien op de technische 
infrastructuur van het centrale register. Het advies 
nuanceert ook het risico van de aanpasbaarheid en 
manipuleerbaarheid van de software door te 
verwijzen naar de reeds ingebouwde grendels en 
technische waarborgen in de wet en de bijbehorende 
memorie van toelichting. 
 

Toutefois, il n'est pas exact que, comme l'indique 
l'avis, le rendement des applications technologiques 
potentielles en matière juridique sera déterminé 
principalement, en autres, par l'infrastructure 
technique. En effet, le gestionnaire doit imposer des 
conditions. L'une de ces conditions pourrait être que 
les applications ne peuvent être mises en service 
qu'après qu'un comité d'éthique a approuvé les 
algorithmes sous-jacents. 
 
L'avis fera encore l'objet d'une analyse plus 
approfondie. 
 

Het klopt echter niet dat, zoals het advies stelt, het 
"voornamelijk de technische infrastructuur zal zijn 
die mede zal bepalen wat de output van potentiële 
legal-techapplicaties zal zijn". De beheerder moet 
immers voorwaarden opleggen. Eén daarvan zou 
kunnen zijn dat de applicaties enkel in gebruik 
mogen worden genomen nadat een ethisch comité 
de achterliggende algoritmes heeft goedgekeurd. 
 
 
Het advies zal nog verder worden geanalyseerd. 
 

11.03  Marijke Dillen (VB): Nous devons éviter que 

le régime soit annulé parce qu'il est contraire au 
Traité européen et à la Convention européenne des 
droits de l'homme. 
 

11.03  Marijke Dillen (VB): We moeten vermijden 

dat de regeling zal worden verbroken omdat het in 
strijd zou zijn met het Europees Verdrag en het 
Verdrag inzake de Rechten van de Mens. 
 

L'incident est clos. 
 
La présidente: La question n° 55039975C de 
Mme Dillen est transformée en question écrite. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: Vraag nr. 55039975C van 
mevrouw Dillen wordt omgezet in een schriftelijke 
vraag. 
 

12 Question de Malik Ben Achour à Paul 

Van Tigchelt (VPM Justice et Mer du Nord) sur "La 
détention du journaliste Stanis Bujakera 
Tshiamala" (55040022C) 
 

12 Vraag van Malik Ben Achour aan Paul 

Van Tigchelt (VEM Justitie en Noordzee) over "De 
opsluiting van de journalist Stanis Bujakera 
Tshiamala" (55040022C) 
 

12.01  Malik Ben Achour (PS): Le 8 septembre, le 

journaliste Stanis Bujakera Tshiamala a été arrêté à 
Kinshasa, à la suite d'un article publié dans Jeune 
Afrique qui accuse les services de renseignement 
congolais d'avoir joué un rôle dans l'assassinat de 
l'opposant Okende. Accusé de "propagation de faux 
bruit" et de "faux en écriture", il risque jusqu'à dix ans 
de prison. Malgré une campagne internationale 
d'ampleur, ses demandes de libération ont été 
refusées. 
 
 
 
Parallèlement, le gouvernement congolais ne 

12.01  Malik Ben Achour (PS): Op 8 september 

werd de journalist Stanis Bujakera Tshiamala in 
Kinshasa gearresteerd naar aanleiding van de 
publicatie van een artikel in Jeune Afrique, waarin hij 
de Congolese inlichtingendiensten ervan 
beschuldigde een rol te hebben gespeeld bij de 
moord op oppositiepoliticus Okende. Hij wordt 
beschuldigd van 'het verspreiden van valse 
geruchten' en 'het vervalsen van documenten' en 
kan tot tien jaar gevangenisstraf krijgen. Ondanks 
een grote internationale campagne werden zijn 
verzoeken om vrijlating afgewezen. 
 
Tegelijkertijd communiceert de Congolese regering 
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communique plus sur l'enquête liée au décès de 
M. Okende. Le 8 novembre, à Bruxelles, l'avocat de 
sa famille a annoncé le dépôt d'une plainte en 
Belgique contre le chef du renseignement militaire 
congolais, M. Ndaywel, qui a la nationalité belge. 
Une note de l'Agence nationale de renseignement 
l'impliquerait dans le décès de l'opposant. L'avocat 
demande au ministère belge de la Justice de rendre 
public le rapport qui aurait été rédigé par un expert 
envoyé en RDC par votre ministère, à la demande 
du président congolais, pour participer à l'enquête. 
 
 
 
 
Confirmez-vous qu'une instruction est ouverte en 
Belgique et que la Justice belge est compétente? 
Confirmez-vous qu'un rapport a été rédigé par un 
expert dépêché en RDC par votre ministère? 
Pouvez-vous divulguer certains éléments? Est-il 
prévu de le transmettre au parquet?  
 

niet meer over het onderzoek naar de dood van de 
heer Okende. Op 8 november heeft de advocaat van 
zijn familie in Brussel aangekondigd dat er in België 
een klacht was ingediend tegen het hoofd van de 
Congolese militaire inlichtingendienst, de heer 
Ndaywel, die de Belgische nationaliteit bezit. 
Volgens een nota van het Agence nationale de 
renseignement zou hij bij de dood van het 
oppositielid betrokken zijn. De advocaat vraagt dat 
het Belgische ministerie van Justitie het verslag dat 
zou zijn opgesteld door een deskundige die door uw 
ministerie, op verzoek van de Congolese president, 
naar de DRC gestuurd werd om aan het onderzoek 
deel te nemen, openbaar zou maken. 
 
Kunt u bevestigen dat er in België een onderzoek 
ingesteld werd en dat de Belgische Justitie bevoegd 
is? Kunt u bevestigen dat er een verslag opgesteld 
werd door een expert die door uw ministerie naar de 
DRC gestuurd werd? Kunt u bepaalde elementen 
vrijgeven? Is men van plan het verslag aan het 
parket te bezorgen? 
 

12.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en français): Je 

confirme qu'une délégation belge s'est rendue en 
RDC, pour une contribution purement technique. Le 
7 novembre, la famille de la victime a déposé plainte 
avec constitution de partie civile devant un juge 
d'instruction bruxellois du chef de crime de guerre. 
Communiqué au parquet de Bruxelles, le dossier a 
ensuite été transmis au parquet fédéral. Ce dernier, 
qui dispose d'une section "Droit humanitaire et 
international", examine si une fédéralisation du 
dossier est possible.  
 

12.02 Minister Paul Van Tigchelt (Frans): Ik 

bevestig dat er een Belgische delegatie naar de DRC 
is afgereisd, voor een louter technische bijdrage. Op 
7 november heeft de familie van het slachtoffer een 
klacht met burgerlijkepartijstelling ingediend bij een 
Brusselse onderzoeksrechter voor 
oorlogsmisdaden. Het dossier werd aan het parket 
van Brussel bezorgd en vervolgens overgezonden 
naar het federaal parket. Het federaal parket, dat 
over een afdeling "humanitair en internationaal 
recht" beschikt, onderzoekt of het mogelijk is om het 
dossier te federaliseren.  
 

12.03  Malik Ben Achour (PS): Même si la 

séparation des pouvoirs vous oblige à la réserve, 
c'était l'occasion de rappeler que la liberté de la 
presse était un enjeu universel, en particulier au 
Congo, pays avec lequel nos liens historiques sont 
fondamentaux.  
 
 
Stanis Bujakera devait comparaître le 22 décembre, 
mais l'audience a été reportée au 12 janvier. Les 
contre-expertises sur la note dont on l'accuse d'être 
l'auteur sont en cours.  
 
 
Notre implication technique dans ce dossier se 
poursuit. Je reviendrai vers vous si nécessaire.  
 

12.03  Malik Ben Achour (PS): De scheiding der 

machten mag u dan al tot enige terughoudendheid 
verplichten, toch was het de gelegenheid om eraan 
te herinneren dat de persvrijheid een universele 
kwestie is, inzonderheid in Congo, een land 
waarmee wij fundamentele historische banden 
hebben. 
 
Stanis Bujakera moest op 22 december voor de 
rechtbank verschijnen, maar de zitting werd 
uitgesteld tot 12 januari. De tegenexpertises over de 
nota, waarvan men hem beschuldigt de auteur te 
zijn, zijn aan de gang.  
 
Wij blijven technisch betrokken bij dat dossier. Ik zal 
u indien nodig hierover opnieuw ondervragen.  
 

L'incident est clos. 
 
La présidente: Les questions nos 55040073C et 
55040174C de Mme Dillen sont transformées en 
questions écrites. 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: De vragen nrs. 55040073C en 
55040174C van mevrouw Dillen worden in 
schriftelijke vragen omgezet. 
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13 Question de Malik Ben Achour à Paul Van 

Tigchelt (VPM Justice et Mer du Nord) sur "La 
future prison de Verviers" (55040312C) 
 

13 Vraag van Malik Ben Achour aan Paul Van 

Tigchelt (VEM Justitie en Noordzee) over "De 
geplande nieuwe gevangenis te Verviers" 
(55040312C) 
 

13.01  Malik Ben Achour (PS): Verviers attend sa 

nouvelle prison depuis douze ans. En février 2023, 
votre collègue de la Régie des Bâtiments annonçait 
une fin des travaux attendue en 2030.  
 
 
Les autorités locales et les acteurs de la Justice se 
montrent inquiets quant à la nature exacte du futur 
bâtiment. Il semblerait que la fonction de maison 
d'arrêt pourrait être supprimée pour se limiter à la 
maison de peine. 
 
Or, deux juges d'instruction travaillent au départ de 
la division verviétoise du tribunal de première 
instance de Liège, auxquels s'ajoute le juge 
d'instruction du tribunal de première instance 
d'Eupen. Il serait donc opportun que les détentions 
préventives qui découleraient de l'exercice de leurs 
missions s'effectuent à Verviers. 
 
 
Pouvez-vous faire le point sur l'avancement du 
dossier? Un programme a-t-il été établi? L'édifice 
remplira-t-il la double fonction de maison de peine et 
de maison d'arrêt?  
 

13.01  Malik Ben Achour (PS): Verviers wacht al 

twaalf jaar op de nieuwe gevangenis. In februari 
2023 liet uw collega met de Regie der Gebouwen in 
zijn portefeuille weten dat de werken naar 
verwachting in 2023 afgerond zouden zijn. 
 
De lokale overheid en de gerechtsactoren maken 
zich zorgen over de precieze aard van het 
toekomstige gebouw. Naar verluidt zou de nieuwe 
gevangenis niet meer als arresthuis, en enkel nog 
als strafhuis fungeren. 
 
Er werken twee onderzoeksrechters vanuit de 
afdeling Verviers van de rechtbank van eerste 
aanleg te Luik, en daarnaast is er ook de 
onderzoeksrechter van de rechtbank van eerste 
aanleg te Eupen. Het zou dan ook wenselijk zijn dat 
de personen die door deze onderzoeksrechters in 
voorlopige hechtenis genomen worden, in Verviers 
opgesloten worden.   
 
Wat is de stand van zaken in dit dossier? Werd er 
een programma opgesteld? Zal het nieuwe 
gevangenisgebouw zowel als arresthuis als als 
strafhuis fungeren? 
 

13.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en français): 

Pour les questions liées à l'état des lieux, le SPF 
Justice et la Régie des Bâtiments rédigent les 
cahiers de performance. Le travail prendra encore 
plusieurs mois. La liste des besoins a été approuvée 
par l'Inspecteur des Finances. Le bâtiment recevra 
240 détenus. 
 
 
Par ailleurs, suivant la décision du Conseil des 
ministres du 18 novembre 2016, la nouvelle prison 
de Verviers sera une maison de peine. 
 

13.02 Minister Paul Van Tigchelt (Frans): Wat de 

vragen over de stand van zaken betreft, stellen de 
FOD Justitie en de Regie der Gebouwen 
performantiebestekken op. Dat werk zal nog 
verscheidene maanden in beslag nemen. Het 
behoefteprogramma werd goedgekeurd door de 
Inspecteur van Financiën. In het gebouw zullen er 
240 gedetineerden ondergebracht worden.  
 
Voorts zal de nieuwe gevangenis van Verviers, 
overeenkomstig de beslissing van de ministerraad 
van 18 november 2016, dienstdoen als strafhuis. 
 

13.03  Malik Ben Achour (PS): La prison ne 

remplira donc pas la double fonction de maison de 
peine et maison d'arrêt. 
 
Votre collaborateur peut-il m'envoyer la réponse par 
écrit?  
 
J'interrogerai également votre collègue de la Régie 
des Bâtiments.  
 

13.03  Malik Ben Achour (PS): De gevangenis zal 

dus niet als strafhuis én arresthuis fungeren.  
 
 
Kan uw medewerker mij het antwoord schriftelijk 
bezorgen? 
 
Ik zal uw collega die bevoegd is voor de Regie der 
Gebouwen ook een vraag stellen. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

14 Question de Mathieu Bihet à Paul Van Tigchelt 14 Vraag van Mathieu Bihet aan Paul Van Tigchelt 
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(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La nouvelle 
maison de détention à Liège" (55040484C) 
 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Het nieuwe 
detentiehuis in Luik" (55040484C) 
 

14.01  Mathieu Bihet (MR): Depuis 2022, les 

courtes peines d'emprisonnement sont à nouveau 
exécutées. Ce n’était plus le cas depuis les années 
70. À l’époque, on entendait alléger les prisons 
surpeuplées, mais les mesures prises en ce sens ont 
contribué à l'impunité et entraîné un sentiment 
d'insécurité chez les victimes. 
 
 
Vous souhaitez ouvrir une maison de détention à 
Grivegnée. Pour le MR, l’initiative est bonne sur le 
fond, mais le lieu choisi n’est pas opportun.  
 
Sur la base de quels critères cet endroit a-t-il été 
choisi? Depuis quand la ville de Liège était-elle au 
courant et comment son bourgmestre a-t-il réagi à 
votre demande? Quelles sont les craintes des 
riverains?  
 

14.01  Mathieu Bihet (MR): Sinds 2022 worden de 

korte gevangenisstraffen weer uitgevoerd. Dat was 
sinds de jaren 1970 niet meer het geval. Destijds 
wilde men de overbevolking van de gevangenissen 
verminderen, maar de maatregelen die in dat kader 
genomen werden, versterkten de straffeloosheid en 
deden bij de slachtoffers een onveiligheidsgevoel 
ontstaan.  
 
U wilt in Grivegnée een detentiehuis openen. Voor 
de MR is dat fundamenteel een goede zaak, maar is 
de gekozen locatie niet geschikt. 
 
Op basis van welke criteria werd deze locatie 
gekozen? Sinds wanneer was de stad Luik op de 
hoogte en hoe heeft de burgemeester van Luik op 
uw vraag gereageerd? Waarvoor zijn de 
omwonenden bevreesd?  
 

14.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en français): Le 

choix d'implantation doit répondre à des critères en 
termes de  localisation – accessibilité, proximité 
avec les villes et services de réinsertion, etc. –, de 
taille des terrains, de travaux à prévoir, de 
disponibilité. Dans ce domaine, les besoins sont 
déterminés sur la base de textes législatifs d’une 
part, des caractéristiques spécifiques de chaque 
établissement de l’autre. Par ailleurs, construire une 
maison de détention à proximité de la ville de Liège 
est important, car nous souhaitons que chaque 
province soit dotée d’un établissement de ce type. À 
l'été 2022, après avoir visité le site de l'Espace 
Belvaux, nous avons informé le bourgmestre de 
Liège de notre intention et l’avons rencontré par la 
suite, mais le choix du site n’était pas encore arrêté. 
Nous avons aussi contacté le gouverneur de la 
province pour l’achat de ce dernier.  
 

14.02 Minister Paul Van Tigchelt (Frans): De locatie 

moet voldoen aan enkele criteria inzake ligging 
– toegankelijkheid, nabijheid van steden en 
resocialisatiediensten enz. –, terreingrootte, 
voorziene werkzaamheden en beschikbaarheid. De 
noden op dat gebied worden enerzijds bepaald op 
basis van wetteksten en anderzijds op basis van de 
specifieke kenmerken van elke instelling. Het is 
overigens belangrijk dat er een detentiehuis in de 
buurt van Luik ingericht wordt, vermits we willen dat 
elke provincie over een dergelijke inrichting beschikt. 
Na een bezoek aan de site Espace Belvaux in de 
zomer van 2022 hebben we de burgemeester van 
Luik op de hoogte gebracht van ons voornemen en 
hem nadien ontmoet, maar er was nog niet voor een 
bepaalde site gekozen. We hebben ook contact 
opgenomen met de provinciegouverneur met het 
oog gericht op de aankoop van de site. 
 

En avril 2023, un membre de ma cellule stratégique 
a rencontré le chef de corps de la police de Liège 
pour lui expliquer le concept des maisons de 
détention. Le site était alors identifié mais une 
réunion avec le chef de cabinet du bourgmestre a 
été organisée en août 2023. On a ensuite préparé la 
réunion avec les riverains qui s'est tenue en 
novembre, à laquelle j'assistais. 
 
 
Concernant l'accueil du projet, je souligne que tant 
le gouverneur que le bourgmestre ont pleinement 
collaboré. J'ai encore eu un contact avec le 
bourgmestre avant Noël à ce sujet. 
 
 
Les riverains ont exposé des craintes portant 

In april 2023 heeft een lid van mijn beleidscel om de 
tafel gezeten met de korpschef van de politie van 
Luik om hem het concept van de detentiehuizen uit 
de doeken te doen. De keus voor de locatie was 
bekend, maar in augustus 2023 werd er een 
vergadering georganiseerd met de kabinetschef van 
de burgemeester. Vervolgens werd de bijeenkomst 
met de buurtbewoners voorbereid, die in november 
gehouden werd, in mijn bijzijn. 
 
Wat het onthaal van het project betreft, onderstreep 
ik dat zowel de gouverneur als de burgemeester hun 
volledige medewerking verleend hebben. Ik heb voor 
de kerst nog contact hierover gehad met de 
burgemeester.   
 
De buurtbewoners hebben bezorgdheden geuit, 
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notamment sur la sécurité, sur la diminution des 
places de parking, ou sur l'idée que la maison de 
détention affectera la valeur de leur bien. Or, les 
quartiers avoisinant les sites actuels ne voient pas 
augmenter la criminalité, ni l'immobilier chuter ou le 
nombre de places de parking baisser. 
 

meer bepaald over de veiligheid, de vermindering 
van het aantal parkeerplaatsen of het idee dat de 
waarde van hun woning zal dalen door de 
aanwezigheid van het detentiehuis. In de wijken die 
in de buurt van de reeds bestaande detentiehuizen 
gelegen zijn, is de criminaliteit echter niet gestegen, 
het vastgoed niet in waarde gedaald en het aantal 
parkeerplaatsen niet verminderd.  
 

14.03  Mathieu Bihet (MR): Il ne s'agit pas de 

remettre en cause les objectifs des maisons de 
détention, que le gouvernement s’était d'ailleurs 
assignés.  
 
Le projet passe mal et les relations avec les autorités 
communales et les citoyens se passent mal. Bref, le 
projet est mal embarqué et il faudrait regagner 
l'adhésion.  
 
 
Il serait intéressant d’examiner quels étaient les 
autres sites envisagés, s’il n’y a pas un risque que le 
projet à l’Espace Belvaux n'aboutisse pas et s’il n’y 
a pas d'alternatives pour cette maison de détention.  
 

14.03  Mathieu Bihet (MR): Het is niet de bedoeling 

de doelstellingen van de detentiehuizen, die de 
regering zichzelf heeft opgelegd, ter discussie te 
stellen. 
 
Dit project valt niet in goede aarde en de 
betrekkingen met het gemeentebestuur en de 
bevolking verlopen moeizaam. Kortom, het project 
kent een valse start, en men zou het draagvlak 
moeten herstellen. 
 
Het zou interessant zijn om te kijken welke andere 
sites er in aanmerking kwamen, of het risico niet 
bestaat dat het project op de site Espace Belvaux 
niet van de grond komt en of er geen alternatieven 
zijn voor dit detentiehuis.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

15 Question de Philippe Pivin à Paul Van Tigchelt 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le 
fonctionnement, le statut et la réforme de la 
probation" (55040481C) 
 

15 Vraag van Philippe Pivin aan Paul Van Tigchelt 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De werking, het 
statuut en de hervorming van de probatie" 
(55040481C) 
 

15.01  Philippe Pivin (MR): L'effectivité des peines 

de probation autonomes constituent un défi pour la 
crédibilité de notre système judiciaire. Dans 
l'arrondissement judiciaire francophone de 
Bruxelles, 1 000 dossiers seraient en souffrance. 
Lors des échanges sur votre note de politique 
générale, vous aviez indiqué que, dans le cadre des 
investissements numériques, les membres des 
commissions auraient accès à JustJudgement, 
JustView et JustConsult. Il me revient pourtant que 
les magistrats n'ont pas d'accès aux condamnations 
et aux peines de travail prononcées lorsqu'ils doivent 
prendre des décisions, ce qui complique fort le travail 
des commissions de probation.  
 
 
Par ailleurs, la révision du Code pénal prévoit de 
redéfinir les délais et d'opérer une distinction entre 
conditions générales et particulières. J'aimerais 
connaître le statut pécuniaire des membres des 
commissions. Vu l'ampleur du travail qu'ils réalisent, 
le jeton de présence devrait être pris en compte.  
 

15.01  Philippe Pivin (MR): De daadwerkelijke 

uitvoering van de autonome probatiestraffen vormt 
een uitdaging voor de geloofwaardigheid van ons 
rechtssysteem. In het Franstalige gerechtelijk 
arrondissement Brussel zouden er 
1.000 achterstallige dossiers zijn. Tijdens de 
bespreking van uw beleidsnota zei u dat de leden 
van de probatiecommissies in het kader van de 
investeringen in de digitalisering toegang zouden 
krijgen tot JustJudgement, JustView en JustConsult. 
Ik verneem echter dat, wanneer de magistraten een 
vonnis moeten vellen, zij geen toegang hebben tot 
de veroordelingen en de opgelegde werkstraffen, 
wat het werk van de probatiecommissies ernstig 
bemoeilijkt.  
 
Bovendien is het in het kader van de herziening van 
het Strafwetboek de bedoeling om de termijnen te 
herdefiniëren en een onderscheid te maken tussen 
de algemene en de bijzondere voorwaarden. Ik zou 
graag weten welke bezoldigingsregeling er voor de 
leden van de probatiecommissies toegepast wordt. 
Gelet op het vele werk dat zij verzetten, zou er met 
het presentiegeld rekening gehouden moeten 
worden.  
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Confirmez-vous l'arriéré des exécutions des peines 
de travail autonomes et des peines de probation 
autonomes? Quels sont les chiffres par 
arrondissement? Les juges ont-ils accès à 
JustJudgement et aux peines de probation et de 
travail prononcées? Quand les membres des 
commissions de probation y auront-ils accès?  
 
Est-il exact que les travaux des commissions de 
probation sont préparés par les secrétariats des 
maisons et des assistants de justice? Un support 
fédéral est-il prévu? Quelles concertations ont-elles 
eu lieu avec les commissions de probation et les 
Communautés pour définir le début de l'exécution 
des peines autonomes? Confirmez-vous qu'un juge 
ne peut prononcer une peine de probation pour des 
faits liés à des actes terroristes? Prévoyez-vous 
d'adapter la rémunération des membres des 
commissions de probation? 
 

Kunt u bevestigen dat er een achterstand is bij de 
uitvoering van de autonome werkstraffen en de 
autonome probatiestraffen? Kunt u de cijfers per 
arrondissement geven? Hebben de rechters 
toegang tot JustJudgment en tot de probatie- en 
werkstraffen? Wanneer zullen de leden van de 
probatiecommissies er toegang toe krijgen?  
 
Klopt het dat de werkzaamheden van de 
probatiecommissies door de secretariaten van de 
justitiehuizen en de justitieassistenten voorbereid 
worden? Werd er in federale steun voorzien? Welk 
overleg heeft er met de probatiecommissies en de 
gemeenschappen plaatsgevonden om de 
startdatum van de tenuitvoerlegging van de 
autonome straffen te bepalen? Kunt u bevestigen 
dat een rechter geen probatiestraf kan opleggen 
voor feiten die verband houden met terrorisme? Bent 
u van plan de vergoeding van de leden van de 
probatiecommissies aan te passen? 
 

15.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en français): Les 

chiffres sur les peines de travail autonomes relèvent 
des Communautés. 
 
Le jugement est transmis au tribunal de l'application 
des peines (TAP). Si un magistrat du TAP veut 
prendre connaissance d'une décision d'un autre 
tribunal, il y accède via JustJudgement. 
 
 
Le calendrier des accès à JustView et JustConsult 
n'est pas encore connu; leur construction est en 
cours et permettra aux tiers de consulter les 
documents de JustView. 
 
Une commission de probation est composée de 
membres de l'ordre judiciaire et de parties externes. 
 
Les membres de l'ordre judiciaire peuvent utiliser 
l'application interne JustView pour consulter le 
dossier répressif numérique du juge du fond; les 
parties externes n'utilisent que l'application externe 
JustConsult pour accéder à un dossier répressif.  
 
Un dossier répressif numérique sera ouvert aux tiers 
par étapes: en 2023, tous les dossiers des juges 
d'instruction, les dossiers de meurtres, d'agressions 
sexuelles et de violences intrafamiliales du ministère 
public. 
 

15.02 Minister Paul Van Tigchelt (Frans): De cijfers 

over de autonome werkstraffen vallen onder de 
bevoegdheid van de gemeenschappen. 
 
Het vonnis wordt naar de strafuitvoeringsrechtbank 
(SURB) verzonden. Als een magistraat van de 
SURB een vonnis van een andere rechtbank wil 
raadplegen, kan hij daar via JustJudgment toegang 
toe krijgen. 
 
Het tijdpad voor de toegang tot JustView en 
JustConsult is nog niet bekend. Die toepassingen 
zijn momenteel in opbouw en zullen derden in staat 
stellen JustView-documenten te raadplegen. 
 
Een probatiecommissie bestaat uit leden van de 
rechterlijke orde en externe partijen. 
 
De leden van de rechterlijke orde kunnen via de 
interne applicatie JustView het digitaal strafdossier 
van de feitenrechter raadplegen. De externe partijen 
gebruiken enkel de externe applicatie JustConsult 
om toegang tot een strafdossier te krijgen.  
 
Een digitaal strafdossier zal gefaseerd voor derden 
opengesteld worden. In 2023 werden alle dossiers 
van de onderzoeksrechters en de dossiers van het 
openbaar ministerie over moord, seksueel geweld 
en intrafamiliaal geweld digitaal toegankelijk 
gemaakt. 
 

Donner accès à toutes les parties à l’ensemble des 
dossiers répressifs numériques est l’un des 
principaux objectifs de la Justice en 2024.  
 
Concernant le dossier digital, à la suite de la réforme 

Alle partijen moeten toegang hebben tot alle digitale 
strafdossiers, dat is een van de belangrijkste 
doelstellingen van het gerecht in 2024.  
 
Wat het digitale dossier betreft, werd de werking van 
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de l’État de 2014, le fonctionnement du secrétariat 
de la commission de probation a été transféré aux 
Communautés. L’organisation ou la nomination 
d’une catégorie de leurs membres est de la 
compétence fédérale. Un membre de la commission 
est un fonctionnaire désigné par le ministre de la 
Justice sur avis du ministre communautaire 
compétent. 
 
La loi du 4 mai 2016 concernant l’internement a 
apporté cette modification qui a été soumise à l’avis 
de la Conférence interministérielle relatives aux 
Maisons de justice. Vu le transfert aux 
Communautés, un support fédéral n’est pas prévu. 
 
 
Par ailleurs, un accord de coopération entre les 
différentes entités fédérées prévoit le cadre 
institutionnel dans lequel la concertation doit avoir 
lieu. L’accord a instauré la conférence 
interministérielle relative aux Maisons de justice. Les 
parties s’engagent à se concerter préalablement au 
sujet de la modification des missions des Maisons de 
justice et de toutes les initiatives pouvant avoir un 
impact sur la capacité d’exécution des Maisons de 
justice. 
 

het secretariaat van de probatiecommissie na de 
staatshervorming van 2024 overgeheveld naar de 
gemeenschappen. De organisatie of de benoeming 
van een categorie van de leden ervan is een federale 
bevoegdheid. Een van de leden van de commissie is 
een ambtenaar die na advies van de bevoegde 
gemeenschapsminister door de minister van Justitie 
wordt aangesteld. 
 
Deze wijziging werd aangebracht bij de wet van 4 
mei 2016 houdende internering, na inwinning van 
het advies van de interministeriële conferentie voor 
de Justitiehuizen. Gezien de overheveling van de 
bevoegdheid naar de gemeenschappen is er niet 
voorzien in federale ondersteuning.  
 
Door middel van een samenwerkingsakkoord tussen 
de deelgebieden werd het institutionele kader 
bepaald voor het overleg. Zo werd de 
interministeriële conferentie voor de Justitiehuizen 
opgericht. De partijen verbinden zich ertoe vooraf 
overleg te plegen over een wijziging van de 
taakomschrijving van de Justitiehuizen en over alle 
initiatieven die een impact kunnen hebben op de 
slagkracht van de Justitiehuizen.  
 

C'est dans ce cadre que les modifications apportées 
par la loi de février 2016 ont été concertées avec les 
Communautés. De même, les modifications prévues 
aux articles 12 à 15 du projet de loi MSS III ont été 
soumises à l'avis de cette conférence. Nous 
espérons les voter demain en plénière.  
 
 
Ces modifications répondent à votre remarque sur la 
révision du Code pénal qui prévoit de redéfinir les 
délais, en faisant une distinction entre conditions 
générales et particulières. Ces modifications seront 
introduites dans le texte du Code pénal actuel en 
attendant l'entrée en vigueur du futur Code pénal, 
prévu au plus tôt pour 2026. 
 
 
 
L'article 37octies du Code pénal prévoit que la peine 
autonome de probation ne peut pas être accordée 
en cas de prise d'otage, de viol, d'abus sur mineurs 
ou d'homicide. Il n'y a pas d'exclusion pour des faits 
liés à des actes terroristes.  
 
Le Code pénal en projet prévoit que, lorsqu'il 
prononce une peine de niveau 2 ou 1, le juge peut 
condamner à une peine principale de probation. Le 
juge ne peut donc pas prononcer de peine de 
probation pour les infractions punissables d'une 
peine de niveau 7 ou 8. Il n'y a pas d'exclusion pour 
les actes terroristes, ni dans le Code pénal existant, 

In dat kader werd er met de gemeenschappen 
overlegd over de bij de wet van februari 2016 
aangebrachte wijzigingen. De wijzigingen in de 
artikelen 12 tot 15 van het wetsontwerp MSS III 
werden eveneens ter advies voorgelegd aan die 
IMC. We hopen dat ze morgen in de plenaire 
vergadering goedgekeurd worden.  
 
Die wijzigingen komen tegemoet aan uw opmerking 
over de herziening van het Strafwetboek waarbij de 
termijnen aangepast worden, door een onderscheid 
te maken tussen algemene en bijzondere 
voorwaarden. Die wijzigingen zullen ingepast 
worden in de tekst van het huidige Strafwetboek in 
afwachting van de inwerkingtreding van het 
toekomstige Strafwetboek, die ten vroegste voor 
2026 gepland is. 
 
Artikel 37octies van het Strafwetboek bepaalt dat de 
autonome probatiestraf niet opgelegd kan worden in 
geval van gijzelneming, verkrachting, misbruik van 
minderjarigen of doodslag. Er is geen uitsluiting voor 
feiten met betrekking tot terroristische daden.  
 
Het ontworpen Strafwetboek bepaalt dat de rechter, 
wanneer hij een straf van niveau 2 of 1 uitspreekt, de 
probatiestraf als hoofdstraf kan opleggen. De rechter 
kan dus geen probatiestraf opleggen voor de 
misdrijven waarop een straf van niveau 7 of 8 staat. 
Er is geen uitsluiting voor terroristische daden, noch 
in het bestaande Strafwetboek, noch in het 



CRABV 55 COM 1243 10/01/2024  

 

CHAMBRE-6E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2023 2024 KAMER-6E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

23 

ni dans le futur Code pénal. 
 
Enfin, une adaptation de l'arrêté royal du 
26 juin 2001 n'est pas prévue. 
 

toekomstige Strafwetboek. 
 
Tot slot is er geen wijziging van het koninklijk besluit 
van 26 juni 2001 gepland. 
 

15.03  Philippe Pivin (MR): Il serait bien, pour 

stimuler davantage ce personnel, de vous pencher 
sur la dernière question.  
 
Je poserai aux Communautés les questions qui 
relèvent de leurs compétences. Cependant la 
crédibilité du système judiciaire est fédérale et 
communautaire. Je vous suggère donc de vous 
pencher sur ces questions indépendamment des 
compétences communautaires. 
 
 
 
L’expérience est intéressante. J’y recourrai moi-
même volontiers. 
 

15.03  Philippe Pivin (MR): Het zou nuttig zijn dat u 

zich over die laatste kwestie buigt, want dat zou het 
personeel meer stimuleren. 
 
Ik zal de vragen die betrekking hebben op de 
gemeenschapsbevoegdheden aan de 
gemeenschappen stellen. De geloofwaardigheid van 
het rechtssysteem is echter een zaak van de 
federale overheid en van de gemeenschappen. Ik 
suggereer dus dat u zich los van de 
gemeenschapsbevoegdheden over die kwesties zou 
buigen.  
 
Dit is een interessant project. Ikzelf zou er graag 
gebruik van maken. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

16 Questions jointes de 

- Samuel Cogolati à Paul Van Tigchelt (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "Le recrutement par la 
Chine d'un ex-sénateur du Vlaams Belang" 
(55040437C) 
- Wouter De Vriendt à Paul Van Tigchelt (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "Le membre du 
Vlaams Belang impliqué dans une affaire 
d'espionnage chinois" (55040447C) 
 

16 Samengevoegde vragen van 

- Samuel Cogolati aan Paul Van Tigchelt (VEM 
Justitie en Noordzee) over "De rekrutering van 
een gewezen Vlaams Belang-senator door China" 
(55040437C) 
- Wouter De Vriendt aan Paul Van Tigchelt (VEM 
Justitie en Noordzee) over "De Vlaams Belang-
politicus die betrokken is bij Chinese 
spionagepraktijken" (55040447C) 
 

16.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Le Monde, 

Der Spiegel et le Financial Times publient une 
enquête sur Frank Creyelman, ex-sénateur Vlaams 
Belang, qui aurait été payé par la Chine pour diviser 
les institutions belges et européennes, et tenter de 
saboter la reconnaissance par la Chambre du 
génocide des Ouïghours. 
 
 
D'après Le Monde, le gouvernement belge était au 
courant. Pourriez-vous faire toute la transparence au 
sujet des activités d'espionnage et d'influence 
chinoises au sein de nos institutions? L'agent du 
renseignement chinois Daniel Woo est-il toujours 
actif?  
 
Nos services de renseignements avaient-ils identifié 
Frank Creyelman comme informateur de la Chine 
avant la publication de l'enquête? Son frère, député 
fédéral en exercice, est-il impliqué? Nos services 
avaient-ils été informés par la même "source de 
sécurité occidentale"? Ont-ils reçu les centaines de 
messages échangés entre Creyelman et Woo de 
2019 à 2022? 
 

16.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Le Monde, 

Der Spiegel en de Financial Times hebben een 
onderzoek gepubliceerd naar de heer Frank 
Creyelman, gewezen senator van het Vlaams 
Belang, die door China betaald zou zijn om de 
Belgische en Europese instellingen te verdelen en te 
proberen de erkenning van de genocide op de 
Oeigoeren door het Parlement te saboteren. 
 
Volgens Le Monde was de Belgische regering 
hiervan op de hoogte. Kunt u transparanter zijn over 
de Chinese spionageactiviteiten en de Chinese 
beïnvloeding van onze instellingen? Is de Chinese 
inlichtingenagent Daniel Woo nog steeds actief?  
 
 
Hadden onze inlichtingendiensten de heer Frank 
Creyelman als een informant voor China 
geïdentificeerd voordat het onderzoek gepubliceerd 
werd? Is zijn broer, een zittend parlementslid, hierbij 
betrokken? Werden onze diensten door dezelfde 
"westerse veiligheidsbron" op de hoogte gesteld? 
Hebben ze de honderden berichten die tussen de 
heren Creyelman en Woo tussen 2019 en 2022 
uitgewisseld werden, gekregen? 
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Nos services ont-ils identifié d'autres élus payés par 
le MSE ou ZSSD en Chine? Y a-t-il d'autres 
menaces chinoises sur notre travail parlementaire? 
Quelles tentatives chinoises de déstabilisation de 
nos institutions ont-elles été identifiées? 
 
 
 
Votre prédecesseur m'a assuré qu'au sein du 
parquet fédéral, il n'y a pas d'autre instruction 
judiciaire que le Qatargate. Allez-vous demander 
des poursuites contre Frank Creyelman et les agents 
chinois? 
 

 
Hebben onze diensten andere verkozen 
mandatarissen geïdentificeerd die door het MSS of 
het SSD in China betaald werden? Bedreigt China 
onze parlementaire werkzaamheden nog op andere 
manieren? Welke pogingen van China om onze 
instellingen te destabiliseren konden er opgespoord 
worden? 
 
Uw voorganger heeft me verzekerd dat er bij het 
federaal parket geen andere gerechtelijke 
onderzoeken lopen dan Qatargate. Zult u om een 
vervolging van de heer Frank Creyelman en de 
Chinese agenten vragen? 
 

16.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en français): En 

2018 déjà, la presse avait divulgué des liens 
présumés entre M. Dewinter, alors parlementaire 
fédéral, avec quelqu'un qui pourrait être en rapport 
avec les services de renseignement chinois. La 
Sûreté de l'État avait, à l'époque, envoyé une note 
au président de la Chambre, qui avait informé le 
parquet général. Celui-ci a estimé qu'aucune suite 
pénale et judiciaire n'était envisageable. Suivant 
l'article 29 du Code d'instruction criminelle, le 
ministère public a considéré que la Sûreté n'avait 
pas adressé de dénonciation au parquet.  
 
 
Je constate que, faute de poursuite pénale, les 
services de la Chambre n'ont pas jugé utile d'ouvrir 
une enquête, via la Commission de Déontologie, 
pour vérifier si un parlementaire avait violé les 
principes déontologiques. 
 
En ce qui concerne les récentes révélations, un 
procès-verbal a été rédigé le 18 décembre dernier 
par l'Office central pour la répression de la corruption 
(OCRC), puis transmis au parquet fédéral.  
 

16.02 Minister Paul Van Tigchelt (Frans): Al in 2018 

werden er in de pers vermeende banden aan het 
licht gebracht tussen de heer Dewinter, toen 
federaal parlementslid, en iemand die mogelijk 
gelieerd was met de Chinese inlichtingendiensten. 
De Veiligheid van de Staat stuurde toen een nota 
naar de Kamervoorzitter, die op zijn beurt het parket-
generaal inlichtte. Het parket-generaal was van 
mening dat er geen strafrechtelijke of gerechtelijke 
stappen ondernomen konden worden. Het openbaar 
ministerie oordeelde dat de Veiligheid van de Staat 
geen aangifte had gedaan bij het parket in de zin van 
artikel 29 van het Wetboek van strafvordering 
 
Ik stel vast dat de diensten van de Kamer het, door 
het uitblijven van strafvervolging, niet nuttig achtten 
om via de deontologische commissie te 
onderzoeken of een parlementslid de 
deontologische beginselen geschonden had. 
 
Wat de recente onthullingen betreft, heeft de 
Centrale Dienst voor de Bestrijding van Corruptie 
(CDBC) op 18 december 2023 een proces-verbaal 
opgemaakt, dat doorgestuurd werd aan het federaal 
parket. 
 

Les services de renseignements chinois sont 
entièrement dédiés aux priorités du régime, tant en 
politique intérieure qu'extérieure. Concernant les 
ingérences, la Chine utilise une série de techniques 
d'influence ouvertes ou cachées, du lobbying à 
l'espionnage, en passant par des campagnes de 
désinformation. Les politiques des pays 
démocratiques sont donc pour elle des cibles de 
choix.  
 
Nous avons renforcé la Sûreté de l'État, qui œuvre 
au quotidien et en toute discrétion contre les 
ingérences et l'espionnage étranger.  
 
Outre les activités de collecte de renseignements, la 
Sûreté entreprend des actions préventives sous 
forme de briefings de sensibilisation, brochures à 

De Chinese inlichtingendiensten staan volledig ten 
dienste van de prioriteiten van het regime, zowel wat 
het binnenlandse als wat het buitenlandse beleid 
betreft. Op het vlak van inmenging maakt China 
gebruik van een reeks openlijke of verhulde 
beïnvloedingstechnieken, gaande van 
lobbypraktijken over desinformatiecampagnes tot 
spionage. Politici van democratische landen vormen 
voor China dus een uitgelezen doelwit.  
 
Wij hebben de Veiligheid van de Staat versterkt, die 
dag in dag uit en in alle discretie strijd voert tegen 
buitenlandse inmenging en spionage.  
 
Los van de werkzaamheden op het vlak van de 
verzameling van inlichtingen, onderneemt de 
Veiligheid van de Staat preventieve acties in de vorm 
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l’attention du grand public ou des administrations, ou 
d’une communication aux autorités judiciaires sur 
une infraction constatée. 
 
 
Dans le cadre du dossier de M. Frank Creyelman, 
nous prévoyons un amendement à la mercuriale du 
procureur général, M. Delmulle, pour que les articles 
du nouveau Code pénal concernant l’ingérence et 
l’espionnage soient d’application immédiate. Il y a 
urgence immédiate après la publication au Moniteur 
belge. 
 

van sensibiliseringsbriefings, brochures ter attentie 
van het grote publiek of de administraties, of 
mededelingen over een vastgestelde inbreuk ter 
attentie van de gerechtelijke overheden.  
 
In het kader van het dossier over de heer Frank 
Creyelman voorzien we in een amendement op de 
mercuriale van de procureur-generaal, de 
heer Delmulle, opdat de artikelen van het nieuwe 
Strafwetboek betreffende inmenging en spionage 
onmiddellijk van toepassing zouden zijn. Na de 
publicatie in het Belgisch Staatsblad is dat een 
dringende noodzaak.  
 

La Sûreté de l'État va organiser des briefings de 
sensibilisation pour les partis politiques. Afin de 
minimiser les possibilités de hacking chinois, nous 
développons actuellement un Belgian Secure 
Communications (BSC) pour protéger la 
communication entre services publics belges. C'est 
indispensable pour défendre nos intérêts et notre 
autonomie. Son développement en toute discrétion 
par le département de la Justice est bien avancé.  
 

De Veiligheid van de Staat zal briefings organiseren 
om de politieke partijen te sensibiliseren. Om het 
risico op hacking uit Chinese hoek te minimaliseren 
ontwikkelen we momenteel het project Belgian 
Secure Communications (BSC), om de 
communicatie tussen Belgische overheidsdiensten 
tegen hacking te beschermen. Dat is absoluut 
noodzakelijk om onze belangen en onze autonomie 
te vrijwaren. Het project werd in alle discretie 
ontwikkeld door het departement Justitie, en is 
intussen goed gevorderd.  
 

16.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Je vous 

remercie pour votre proactivité. Les actes 
d'ingérence sont inadmissibles. On ne peut laisser 
croire au citoyen que, pour quelques milliers d'euros, 
des députés peuvent défendre les intérêts de la 
Chine ou du Qatar. Je note qu'un procès-verbal a été 
rédigé par l'OCRC mais qu'aucune instruction n'est 
ouverte à ce jour.  
 

16.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Ik dank u 

voor uw proactieve aanpak. Inmenging is 
onaanvaardbaar. Men mag de bevolking niet laten 
geloven dat verkozenen des volks voor een paar 
duizend euro de belangen van China of Qatar 
kunnen verdedigen. Ik noteer dat de CDBC proces-
verbaal heeft opgemaakt, maar dat er verder geen 
gerechtelijk onderzoek werd ingesteld.  
 

Il est important qu'il y ait des poursuites. Après la 
publication de faits aussi graves, il serait 
inacceptable que l'État belge reste les bras ballants. 
Les élus doivent être au-dessus de tout soupçon de 
corruption politique.  
 
Vous étiez au courant de l'affaire avant la publication 
dans la presse. J'ai été troublé de l'apprendre dans 
le Financial Times. Le système d'alerte doit mieux 
fonctionner pour protéger notre démocratie. Si une 
ingérence est détectée, le risque doit être 
communiqué rapidement à la Chambre des 
représentants.  
 

Het is belangrijk dat er vervolging wordt ingesteld. 
Na de publicatie van dergelijke ernstige feiten zou 
het onaanvaardbaar zijn dat de Staat niets 
onderneemt. De verkozenen moeten boven elk 
vermoeden van politieke corruptie staan. 
 
U was van de zaak op de hoogte nog voor een en 
ander in de pers werd gepubliceerd. Ik was 
verontrust toen ik dat las in de Financial Times. Het 
waarschuwingssysteem moet beter functioneren om 
onze democratie te beschermen. Als er een vorm 
van inmenging wordt ontdekt, moet de Kamer van 
volksvertegenwoordigers snel van het risico in 
kennis worden gesteld.  
 

16.04  Marijke Dillen (VB): M. Cogolati fait 

explicitement référence à mon parti. Je peux le 
rassurer. Le Vlaams Belang soutiendra également 
avec beaucoup de conviction les articles du Code 
pénal relatifs à l'espionnage. D'ailleurs, je l'ai déjà 
indiqué expressément en séance plénière. 
 

16.04  Marijke Dillen (VB): De heer Cogolati 

verwees expliciet naar mijn partij. Ik kan hem 
geruststellen. Ook het Vlaams Belang zal met heel 
veel overtuiging de artikelen in het Strafwetboek met 
betrekking tot spionage steunen. Ik heb dat trouwens 
ook al uitdrukkelijk in de plenaire vergadering 
verklaard. 
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L'incident est clos. 

 
Het incident is gesloten. 

 

17 Question de Marijke Dillen à Paul Van Tigchelt 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La libération du 
sextuple assassin Freddy Horion" (55040504C) 
 

17 Vraag van Marijke Dillen aan Paul Van Tigchelt 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De vrijlating van 
zesvoudig moordenaar Freddy Horion" 
(55040504C) 
 

17.01  Marijke Dillen (VB): La cour d'appel d'Anvers 

a décidé que Freddy Horion, l'auteur du meurtre de 
six personnes, devait être transféré dans une 
institution psychiatrique dans les six mois, sous 
peine d'une astreinte de 1 000 euros par jour. Selon 
certains, il ne constituerait plus un danger pour la 
société. Pourtant, il ressort de rapports établis par le 
service psychosocial que ce danger serait bel et bien 
toujours présent. Il s'agit d'un véritable affront pour 
les familles des victimes. 
 
 
Quelles mesures le ministre prendra-t-il pour que 
cette décision soit reconsidérée? Qu'adviendra-t-il si 
tel n'est pas le cas? Chacun sait que les centres de 
psychiatrie légale (CPL) appliquent de longues listes 
d'attente. M. Horion bénéficiera-t-il d'une place 
prioritaire en CPL? 
 

17.01  Marijke Dillen (VB): Het Antwerpse hof van 

beroep heeft beslist dat zesvoudig moordenaar 
Freddy Horion binnen de zes maanden moet worden 
overgeplaatst naar een gesloten psychiatrische 
instelling, op straffe van een dwangsom van 
1.000 euro per dag. Naar verluidt zou hij geen 
gevaar meer vormen voor de samenleving. Uit 
rapporten van de psychosociale dienst blijkt echter 
dat er wél nog gevaar bestaat. Voor de 
nabestaanden is die beslissing zonder meer een 
kaakslag.  
 
Wat zal de minister ondernemen om die beslissing 
alsnog te hervormen? Wat wordt er ondernomen 
mocht dat niet gebeuren? Het is bekend dat de 
forensisch psychiatrische centra (FPC's) met lange 
wachtlijsten kampen. Zal Horion voorrang krijgen 
voor een plaats in een FPC?  
 

17.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en néerlandais): 

L'arrêt du 13 novembre de la cour d'appel d'Anvers 
renvoie explicitement à l'arrêt précédent de la Cour 
européenne des droits de l'homme (CEDH). Pendant 
les vacances de Noël, je me suis entretenu avec un 
proche d'une victime. Selon l'arrêt de la cour d'appel, 
conformément à l'arrêt de la CEDH, M. Horion doit 
avoir la possibilité de préparer sa réinsertion, et ce, 
dans une institution autre qu'une prison. Une 
solution respectant l'arrêt et tenant compte de la 
sécurité de la société et des intérêts des proches des 
victimes sera recherchée dans les prochains mois. 
Entre-temps, le SPF Justice examine les moyens de 
cassation qui pourraient être utilisés, le cas échéant, 
pour contester l'arrêt de la cour d'appel. La manière 
de mettre en œuvre l'arrêt est étudiée. Compte tenu 
du placement éventuel de M. Horion en CPL, la 
question de savoir s'il satisfait aux conditions à 
remplir pour être interné est également examinée. 
 

17.02 Minister Paul Van Tigchelt (Nederlands): In 

het arrest van het Antwerpse hof van beroep van 
13 november wordt expliciet verwezen naar het 
voorafgaande arrest van het Europees Hof voor de 
Rechten van de Mens (EHRM). Tijdens het 
kerstreces had ik een gesprek met een van de 
nabestaanden. Volgens het arrest van het hof van 
beroep moet de heer Horion ingevolge het arrest van 
het EHRM de mogelijkheid hebben te werken aan 
zijn re-integratie en dit in een andere instelling dan 
een gevangenis. Er zal de volgende maanden 
worden gezocht naar een oplossing die het arrest 
respecteert, maar ook rekening houdt met de 
veiligheid van de maatschappij en de belangen van 
de nabestaanden. De FOD Justitie gaat intussen na 
welke cassatiemiddelen in voorkomend geval 
kunnen worden opgeworpen tegen het arrest van het 
hof van beroep. Er wordt nagegaan op welke wijze 
uitvoering kan worden gegeven aan het arrest. Gelet 
op de eventuele plaatsing in een FPC wordt ook 
onderzocht of de heer Horion aan de voorwaarden 
voor internering voldoet.  
 

17.03  Marijke Dillen (VB): Il est positif que 

l'éventualité de former un pourvoi en cassation soit 
envisagée. L'arrêt semble difficilement exécutable 
étant donné qu'il y a partout des listes d'attente. Quoi 
qu'il en soit, M. Horion ne peut être prioritaire par 
rapport aux autres sur la liste d'attente. 
 

17.03  Marijke Dillen (VB): Het is een goede zaak 

dat er wordt nagegaan of er cassatieberoep kan 
worden ingesteld. Er zijn niet zoveel mogelijkheden 
om uitvoering te geven aan het arrest, want er zijn 
overal wachtlijsten. Horion moet zeker geen 
voorrang krijgen op anderen op de wachtlijst.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
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La présidente: La question n° 55040522C de 
Mme Bury est reportée. 
 

De voorzitster: Vraag nr. 55040522C van 
mevrouw Bury wordt uitgesteld. 
 

18 Question de Samuel Cogolati à Paul Van 

Tigchelt (VPM Justice et Mer du Nord) sur "La 
mort suspecte d'un expert de la mission 
d'observation électorale de l'UE en RDC" 
(55040537C) 
 

18 Vraag van Samuel Cogolati aan Paul Van 

Tigchelt (VEM Justitie en Noordzee) over "Het 
verdachte overlijden van een expert van de EU-
verkiezingswaarnemingsmissie in de DRC" 
(55040537C) 
 

18.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Laurent 

Delvaux, un expert belge déployé par l'UE dans le 
cadre de sa mission d'observation électorale en 
RDC, a été retrouvé mort à Kinshasa.  
 
 
L'UE a-t-elle demandé une enquête à la Justice 
belge? La famille de la victime a-t-elle saisi cette 
dernière? Avez-vous chargé les autorités 
congolaises d’enquêter sur cette mort? Avez-vous 
reçu des éléments de l'enquête ouverte en RDC? 
M. Delvaux disposait-il d'informations sur des 
fraudes électorales? Doutait-il de l’intégrité de la 
Commission Electorale Nationale Indépendante 
(CENI)? A-t-il été victime de représailles? 
 

18.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Laurent 

Delvaux, een Belgische expert die door de EU 
uitgestuurd werd in het kader van de EU-
verkiezingswaarnemingsmissie in de DRC, werd 
dood aangetroffen in Kinshasa.  
 
Heeft de EU het Belgische gerecht gevraagd een 
onderzoek in te stellen? Heeft de familie van het 
slachtoffer het Belgische gerecht geadieerd? Hebt u 
de Congolese autoriteiten gevraagd bijkomende 
onderzoeksdaden te verrichten in het kader van dit 
overlijden? Hebt u informatie ontvangen over het 
onderzoek dat in de DRC werd ingesteld? Beschikte 
de heer Delvaux over informatie betreffende 
verkiezingsfraude? Twijfelde hij aan de integriteit 
van de onafhankelijke nationale kiescommissie 
(CENI)? Is hij het slachtoffer geworden van 
vergelding?  
 

18.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en français): La 

Justice belge ne mène pas d’enquête, car le parquet 
fédéral n'a été saisi d'aucune plainte. Mes services 
ne savent rien d’une enquête congolaise. Ce dossier 
est suivi au niveau consulaire. 
 

18.02 Minister Paul Van Tigchelt (Frans): Het 

Belgische gerecht verricht geen onderzoek, want het 
federaal parket heeft geen enkele klacht ontvangen. 
Mijn diensten zijn niet op de hoogte van enig 
Congolees onderzoek. Dat dossier wordt op het 
consulaire niveau gevolgd.  
 

18.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): J’espère 

que la Justice belge fera toute la vérité et parviendra 
à déterminer s’il s’agit d’un suicide.  
 

18.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Ik hoop dat 

het Belgische gerecht de waarheid aan het licht zal 
brengen en zal kunnen uitmaken of het al dan niet 
een geval van zelfmoord betreft.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

19 Question de Marijke Dillen à Paul Van Tigchelt 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le recrutement 
de gardiens à la prison de Hasselt" (55040539C) 
 

19 Vraag van Marijke Dillen aan Paul Van Tigchelt 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De aanwerving 
van cipiers in de gevangenis van Hasselt" 
(55040539C) 
 

19.01  Marijke Dillen (VB): Selon les médias, 

plusieurs gardiens qui n'étaient pas aptes pour 
diverses raisons à exercer cette fonction, ont tout de 
même pu continuer à travailler au sein de la prison 
de Hasselt. Cette situation résulte d'une procédure 
de recrutement accélérée.  
 
Le ministre peut-il commenter cette procédure? Les 
gardiens concernés travaillent-ils toujours dans cette 
prison? Quelles mesures ont été prises pour 
améliorer la sélection? Des recrutements similaires 

19.01  Marijke Dillen (VB): Volgens berichten in de 

media konden verschillende cipiers, die om diverse 
reden ongeschikt waren voor die baan, toch in de 
gevangenis van Hasselt blijven werken. Een en 
ander is het gevolg van een versnelde 
aanwervingsprocedure.  
 
Kan de minister deze procedure toelichten? Zijn de 
betrokken cipiers nog in dienst? Welke stappen zijn 
genomen voor een betere screening? Zijn er 
gelijkaardige aanwervingen gebeurd in andere 
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ont-ils eu lieu dans d'autres prisons? Des gardiens 
de la prison de Hasselt ont déjà été mis en cause 
précédemment. Où en sont ces dossiers? Ont-ils 
également été recrutés dans le cadre de la 
procédure de recrutement accélérée? 
 

gevangenissen? Er kwamen al eerder cipiers van de 
gevangenis van Hasselt in opspraak. Wat is de stand 
van zaken in die dossiers? Werden zij ook 
aangeworven via de versnelde 
aanwervingsprocedure? 
 

19.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en néerlandais): 

Il n’existe pas de lien systématique entre le 
recrutement accéléré et des agents pénitentiaires 
qui auraient commis des infractions pénales ou des 
faits contraires à la déontologie. À Hasselt, des 
efforts ont été déployés pour organiser des 
recrutements accélérés ces dernières années, mais 
cela ne signifie pas que la procédure de sélection est 
moins qualitative ou qu'il n'y aurait pas de contrôle 
de sécurité. Le casier judiciaire de chaque 
collaborateur est vérifié et ses compétences sont 
testées.  
 
En 2023, sur un total de 1 140 recrutements 
contractuels, 36 collaborateurs ont été licenciés. Les 
collaborateurs concernés ne sont plus employés par 
le SPF Justice ou font l'objet d'une procédure 
disciplinaire.  
 
À l'avenir, l'objectif est de mieux filtrer le personnel 
pénitentiaire en faisant un meilleur usage de la 
législation existante. Ce contrôle de sécurité va au-
delà de la vérification du casier judiciaire et est 
effectué par des organismes indépendants, la police 
et la Sûreté de l'État étant également associées à 
ces démarches. Nous travaillons sur un avant-projet 
de loi à ce sujet. 
 

19.02 Minister Paul Van Tigchelt (Nederlands): Er 

is niet per definitie een verband tussen een 
versnelde aanwerving en cipiers die criminele of 
deontologisch niet-correcte feiten gepleegd zouden 
hebben. In Hasselt is de voorbije jaren ingezet op 
versnelde aanwervingen, maar dat wil niet zeggen 
dat de selectieprocedure minder kwalitatief is of dat 
er geen veiligheidsscreening zou worden uitgevoerd. 
Bij elke medewerker wordt het strafblad 
gecontroleerd en worden de competenties getest.  
 
 
 
In 2023 werden er op een totaal van 1.140 
contractuele aanwervingen 36 medewerkers 
ontslagen. De betrokken medewerkers zijn niet meer 
werkzaam bij de FOD Justitie of ze maken het 
voorwerp uit van een tuchtprocedure.  
 
In de toekomst is het de bedoeling om het 
gevangenispersoneel beter te screenen door de 
bestaande wetgeving beter te gebruiken. Die 
veiligheidsscreening gaat verder dan een controle 
van het strafblad en wordt uitgevoerd door 
onafhankelijke instanties waarbij ook de politie en de 
Veiligheid van de Staat betrokken worden. We zijn in 
dit verband aan een voorontwerp van wet bezig.  
 

Aucun système n'est efficace à 100 %. Par ailleurs, 
tout homme peut changer. Il est dès lors important 
de mener des contrôles permanents. 
 
Je ne puis donner de détails sur des procédures en 
cours. Toutefois, je suis d'accord pour affirmer qu'il 
faut placer la barre suffisamment haut pour les 
gardiens de prison. Or un tel niveau d'ambition ne 
peut être atteint qu'avec un contrôle de sécurité 
renforcé. 
 

Geen enkel systeem is sluitend. Mensen kunnen ook 
veranderen. Daarom is een continue screening 
belangrijk.  
 
Ik kan geen details geven over lopende procedures. 
Ik ben het er wel mee eens dat de lat voor cipiers 
hoog moet liggen en dat kan alleen met een 
verstrengde veiligheidsscreening. 
 

19.03  Marijke Dillen (VB): Ma question était fondée 

sur des propos tenus par d'autres gardiens dans les 
médias. Il va de soi qu'aucun système n'est sûr à 
100 %. Notre groupe soutiendra le durcissement des 
procédures de sécurité car il convient de placer la 
barre haut. Selon le ministre, le casier judiciaire de 
chaque collaborateur est contrôlé. Pourtant, un 
gardien condamné précédemment a pu obtenir ce 
travail. Il est clair qu'une erreur a été commise. De 
tels faits écornent l'image de la profession de 
gardien alors que la majorité des agents 
pénitentiaires travaillent correctement. 
 

19.03  Marijke Dillen (VB): Mijn vraag was 

gebaseerd op uitspraken van andere cipiers in de 
media. Natuurlijk is geen enkel systeem waterdicht. 
Onze fractie zal de verstrengde veiligheidsprocedure 
steunen, want de lat moet hoog liggen. Volgens de 
minister wordt van elke medewerker het strafblad 
gecontroleerd, maar toch was er een cipier met een 
eerdere veroordeling aan het werk. Er is duidelijk iets 
misgelopen. Dit soort feiten werpt een smet op het 
beroep van cipier, terwijl het overgrote deel van de 
cipiers op een correcte wijze werkt.  
 



CRABV 55 COM 1243 10/01/2024  

 

CHAMBRE-6E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2023 2024 KAMER-6E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

29 

L'incident est clos. 

 
Het incident is gesloten. 

 

20 Question de Peter De Roover à Paul 

Van Tigchelt (VPM Justice et Mer du Nord) sur 
"Tanguy Taller" (55040610C) 
 

20 Vraag van Peter De Roover aan Paul 

Van Tigchelt (VEM Justitie en Noordzee) over 
"Tanguy Taller" (55040610C) 
 

20.01  Peter De Roover (N-VA): Notre compatriote 

Tanguy Taller est détenu dans une prison 
cambodgienne depuis cinq ans. Il a été emprisonné 
à la suite d'un témoignage d'un autre compatriote 
condamné pour trafic de cocaïne, un témoignage qui 
aurait été retiré ultérieurement. À présent, M. Taller 
met l'État belge en demeure, parce qu'il estime que 
celui-ci ne le soutient pas suffisamment. 
 
Un traité de transfèrement ferait défaut. Si nous 
avons longuement débattu des traités de 
transfèrement au sein de ce Parlement voici un an, 
nous risquons d'oublier les affaires qui ne font pas 
l'objet d'une couverture médiatique. Le dossier en 
question a finalement été évoqué par les médias, de 
sorte que je suis en mesure de poser cette question 
aujourd'hui. 
 
Quelles démarches l'État belge a-t-il entreprises 
jusqu'à présent dans ce dossier? Y a-t-il eu une 
demande formelle visant à transférer M. Taller? 
Quelles initiatives le ministre prendra-t-il encore? 
Doit-il attendre un traité de transfèrement formel? 
Combien de Belges sont actuellement détenus dans 
des prisons cambodgiennes et combien de 
Cambodgiens sont détenus dans nos prisons? 
 
 

20.01  Peter De Roover (N-VA): Onze landgenoot 

Tanguy Taller zit al vijf jaar vast in een 
Cambodjaanse gevangenis. Hij is er op basis van 
een getuigenis van een andere landgenoot 
veroordeeld voor cocaïnesmokkel, een getuigenis 
die later zou zijn ingetrokken. Nu stelt de heer Taller 
de Belgische overheid in gebreke, omdat hij meent 
dat die hem onvoldoende steunt.  
 
Een overleveringsverdrag zou ontbreken. Een jaar 
geleden hebben we hier lang gedebatteerd over 
overleveringsverdragen, maar de zaken die geen 
media-aandacht krijgen, dreigen we te vergeten. 
Uiteindelijk is dit geval wel in de media gekomen, 
waardoor ik deze vraag hier kan stellen. 
 
 
 
Wat heeft de Belgische Staat tot nu toe gedaan in 
deze zaak? Is er een formele vraag gekomen om de 
heer Taller over te leveren? Welke initiatieven zal de 
minister nog nemen? Moet hij wachten op een 
formeel overleveringsverdrag? Hoeveel Belgen 
bevinden zich momenteel in Cambodjaanse 
gevangenissen en hoeveel Cambodjanen bevinden 
zich in onze gevangenissen? 
 

20.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en néerlandais): 

Il y a actuellement un Belge dans une prison 
cambodgienne et un Cambodgien dans une prison 
belge. 
 
Lorsque des Belges sont détenus à l'étranger, il 
convient d'agir, et pas seulement lorsque la presse 
s'en fait l'écho. Il s'agit parfois de situations tout à fait 
dramatiques, comme dans le cas de M. Tanguy 
Taller. En tant que ministre de la Justice, je ne peux 
naturellement pas me prononcer quant à la 
culpabilité ou à l'innocence de M. Taller. Il aurait en 
effet été condamné sur la base de déclarations d'un 
autre Belge, décédé entre-temps. Le SPF Justice a 
été informé pour la première fois de la situation de 
M. Taller le 20 novembre 2019, par le biais de 
l'ambassade belge à Bangkok, puisque la Belgique 
ne possède pas de représentation diplomatique au 
Cambodge. 
 
Depuis lors, le SPF Justice et le SPF Affaires 
étrangères suivent de près le dossier. La Justice n'a 
reçu aucune demande formelle du Cambodge visant 
à transférer M. Taller en Belgique. Il n'est pas 

20.02 Minister Paul Van Tigchelt (Nederlands): Er 

zit momenteel één Belg in een Cambodjaanse 
gevangenis en één Cambodjaan in een Belgische 
gevangenis. 
 
Als Belgen in een buitenlandse gevangenis zitten, 
schieten wij in actie, en niet alleen als daarover in de 
pers wordt bericht. Soms gaat het om zeer 
dramatische situaties, zoals ook in het geval van de 
heer Tanguy Taller. Als minister van Justitie kan ik 
uiteraard geen enkele uitspraak doen over de 
mogelijke schuld of onschuld van de heer Taller. Hij 
zou inderdaad veroordeeld zijn op basis van 
verklaringen van een andere Belg, die ondertussen 
is overleden. De FOD Justitie heeft voor de eerste 
keer kennisgenomen van de situatie van de 
heer Taller op 20 november 2019 via de Belgische 
ambassade in Bangkok, aangezien België geen 
diplomatieke vertegenwoordiging heeft in Cambodja.  
 
Sindsdien wordt het dossier nauw opgevolgd door 
de FOD Justitie en de FOD Buitenlandse Zaken. 
Justitie heeft geen formeel verzoek ontvangen van 
Cambodja om de heer Taller naar België over te 
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question ici d'un traité d'extradition, mais d'un 
possible traité de transfèrement, tel que celui conclu 
avec l'Iran pour le transfèrement d'Olivier 
Vandecasteele. 
 

brengen. We spreken hier niet over een 
overleveringsverdrag, maar over een mogelijk 
overbrengingsverdrag, zoals dat ook werd gesloten 
met Iran voor de overbrenging van Olivier 
Vandecasteele. 
 

Plusieurs contacts diplomatiques et consulaires ont 
été établis dans le but d'améliorer les conditions de 
détention de l'intéressé ou d'organiser son retour en 
Belgique. Pour un aperçu détaillé, il est préférable 
que M. De Roover s'adresse à la ministre des 
Affaires étrangères. 
 
 
Depuis novembre 2019, nous essayons de créer la 
base conventionnelle nécessaire pour permettre le 
transfèrement. Ainsi, nous avons prié le Cambodge 
d'adhérer rapidement à la Convention du Conseil de 
l'Europe sur le transfèrement des personnes 
condamnées, mais cela ne constituait pas une 
priorité pour ce pays. 
 
En juin 2021, le SPF Justice a transmis une 
proposition de texte pour une convention bilatérale 
de transfèrement aux autorités cambodgiennes par 
voie diplomatique, mais nous n'avons jamais reçu de 
réponse officielle. 
 
En décembre 2023 – alors que le dossier ne suscitait 
pas encore l'attention des médias –, j'ai adressé en 
ma qualité de ministre de la Justice un courrier à 
mon homologue cambodgien, qui a répondu que le 
Cambodge était disposé à négocier une convention 
de transfèrement. 
 

Er zijn een aantal diplomatieke en consulaire 
contacten geweest met als doel de 
detentieomstandigheden van de man te verbeteren 
of zijn terugkeer naar België te bewerkstelligen. Voor 
een gedetailleerd overzicht kan de heer De Roover 
zich best wenden tot de minister van Buitenlandse 
Zaken. 
 
Sinds november 2019 proberen wij de noodzakelijke 
verdragsbasis te creëren om de overbrenging 
mogelijk te maken. Zo hebben we Cambodja 
verzocht om snel toe te treden tot het Verdrag van 
de Raad van Europa inzake de overbrenging van 
gevonniste personen, maar dat was voor dit land 
geen prioriteit. 
 
In juni 2021 heeft de FOD Justitie via diplomatieke 
kanalen een tekstvoorstel voor een bilateraal 
overbrengingsverdrag bezorgd aan de 
Cambodjaanse autoriteiten, maar daarop hebben we 
nooit een officiële reactie gekregen. 
 
In december 2023 – nog voor de media-aandacht – 
heb ik als minister van Justitie een brief gericht aan 
mijn Cambodjaanse ambtgenoot, die daarop heeft 
geantwoord dat Cambodja bereid is om over een 
overbrengingsverdrag te onderhandelen. 
 

Un traité de transfèrement est le seul moyen d'action 
dont je dispose pour faire venir M. Taller en 
Belgique. M. Taller affirme dans la presse que le 
Cambodge est prêt à le transférer et que la Belgique 
complique la tâche, mais ce n'est pas exact. Je ne 
blâme pas cet homme parce que je ne sais pas ce 
qu'on lui raconte en prison. 
 
Il est suggéré qu'il pourrait être gracié ou amnistié, 
mais c'est évidemment aux autorités 
cambodgiennes d’en décider.  
 
Actuellement, le SPF Justice analyse la réponse 
écrite du Cambodge. Une vidéoconférence sera 
organisée prochainement avec les autorités 
cambodgiennes à ce sujet. À cette occasion, 
j'insisterai sur la nécessité de négociations et d'une 
conclusion rapides. Il va de soi que cette procédure 
ne constituera pas un obstacle à une éventuelle 
grâce qui serait accordée par le Cambodge. 
 

Een overbrengingsverdrag is het enige actiemiddel 
waarover ik beschik om de heer Taller naar België te 
krijgen. De heer Taller beweert in de pers dat 
Cambodja bereid is om hem over te brengen en dat 
België hierover moeilijk doet, maar dat klopt niet. Ik 
neem het de man niet kwalijk, want ik weet niet wat 
hem allemaal in de gevangenis wordt verteld. 
 
Er wordt geopperd dat hij gratie of genade kan 
krijgen, maar het komt uiteraard de Cambodjaanse 
autoriteiten toe om zoiets te doen.  
 
Op dit ogenblik analyseert de FOD Justitie de 
schriftelijke reactie van Cambodja. Op korte termijn 
zal daarover met de Cambodjaanse autoriteiten een 
videoconferentie worden georganiseerd. Daarbij zal 
ik aandringen op snelle onderhandelingen en een 
snelle conclusie. Die procedure staat een eventuele 
gratieverlening in Cambodja uiteraard niet in de weg. 
 

20.03  Peter De Roover (N-VA): J'espère pour 

M. Taller que ce ressortissant du Cambodge 

20.03  Peter De Roover (N-VA): Ik hoop voor de 

heer Taller dat die ene Cambodjaan in een 
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incarcéré en Belgique est un terroriste. Il y aurait 
alors une monnaie d'échange. En effet, dans une 
autre affaire, tout a été mis en œuvre pour ramener 
en Belgique un compatriote injustement emprisonné. 
Les mêmes efforts doivent être fournis dans le 
dossier de M. Taller. 
 
Les personnes concernées jugeront toujours leur 
propre cas plus important, ce que nous pouvons 
parfois évaluer différemment ici, à distance. Les cas 
de Belges emprisonnés à l'étranger doivent 
cependant être traités de manière prioritaire. 
 
J'espère en tout cas qu'une base conventionnelle 
pourra être créée rapidement. J'ai déjà interrogé la 
ministre des Affaires étrangères, et je réinterrogerai 
le ministre de la Justice.  
 

Belgische gevangenis een terrorist is. Dan is er 
pasmunt. In een andere zaak werd namelijk alles uit 
de kast gehaald om een onterecht opgesloten 
landgenoot terug in België te krijgen. Hier moet 
dezelfde inspanning worden geleverd. 
 
 
De betrokkenen zelf zullen hun eigen zaak altijd het 
belangrijkste achten, wat wij hier op afstand soms 
anders kunnen inschatten. De zaken van Belgen die 
vastzitten in buitenlandse gevangenissen, moeten 
echter gewoon prioritair behandeld worden. 
 
Ik hoop alleszins dat de verdragsbasis snel kan 
worden gecreëerd. Ik heb hierover reeds een vraag 
gesteld aan de minister van Buitenlandse Zaken en 
ik zal ook de minister van Justitie hierover opnieuw 
ondervragen.  
 

L'incident est clos. 
 
La présidente: Les questions n° 55040415C de 
M. Defossé, 55040616C et 55040660C de 
Mme Rohonyi et 55040639C de M. Ducarme sont 
reportées.  
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: Vragen nrs. 55040415C van de 
heer Defossé, 55040616C en 55040660C van 
mevrouw Rohonyi en 55040639C van de 
heer Ducarme worden uitgesteld.  
 

La réunion publique de commission est levée à 
16 h 52. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 16.52 uur. 
 

 


